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Introduction​
This discourse by the Mitteler Rebbe, Rabbi Dovber Schneuri of Lubavitch (1773–1827), the second Rebbe of 
Chabad and son of the Alter Rebbe, delves into the profound spiritual symbolism behind Gan Eden and the flow 

of Divine delight. Delivered in 1827) תקפ"ז ), it explores how the metaphysical structure of Eden, its river, and 
the garden mirror inner states of Divine pleasure, the relationship between Chochmah and Binah, and the 

dynamic of revelation and concealment. The Mitteler Rebbe—known for his expansive, deeply meditative 
style—leads us to contemplate the soul’s ascent through Torah and mitzvos and the cosmic significance of 

Divine "watering." 

Then Israel sang this song: "Rise up, O well — answer it! A 
well dug by princes…" 

יר אָז רָאֵל ישִׁ ירָה אֶת ישְׂ זֹּאת הַשִּׁ לָהּ, עֱנוּ בְאֵר עֲלִי הַ  
אֵר רִים חָפְרוּהָ בְּ כו שָׂ '. 

Behold, we must understand the reason why the Jewish people 
are specifically referred to by the term “well,” as it is written 
here: “Rise up, O well…” “A well dug…” 

עַם לְהָבִין ישֵׁ הִנֵּה ניֵ הַטַּ בְּ רָאֵל שֶׁ ם נקְִרְאוּ ישְׂ אֵר בְּשֵׁ בְּ  
וְקָא ה דַּ מָשֶׁ אֵר כו', בְאֵר עֲלִי כָּאן כָּתוּב כְּ כו חָפְרוּהָ בְּ '. 

After all, a well is water that is gathered from beneath the earth. 
And although it also comes from springs deep within the 
subterranean abyss (as will be explained), 

אֵר הֲלֹא חַת מְכוּנסִָים מַיםִ הוּא הַבְּ עַל וְאַף לָאָרֶץ, מִתַּ  
י גַּם פִּ הוֹם מֵעַינְוֹת נוֹבְעִים הֵם שֶׁ בַּתְּ חַת שֶׁ תַּ מִּ לָאָרֶץ שֶׁ  

יֵּשׁ )וּכְמוֹ כֵף לְבָאֵר שֶׁ תָּ ), 

still, the water from springs that emerge above the earth — like 
those sent into streams — is on a higher level. 

יוֹתֵר ישֵׁ מָקוֹם מִכָּל יםִ מַעֲלָה בְּ מַּ עְינָוֹת מֵי בַּ הַמַּ  
מַעְלָה, בָּאָרֶץ הַנּוֹבְעִים שֹּׁלֵחַ כְּמוֹ מִלְּ נְּחָלִים מַעְינָוֹת הַ בַּ  

That is why a spring purifies with even the smallest amount — 
because it flows from hiddenness into revelation, like the 
"supernal spring" (mayin d’chakhma ila'ah), which is in the 
[letter] yud, as is explained elsewhere. 

( כָל מְטַהֵר מַעְיןָ וְלָכֵךְ הוּא, בְּ נּוֹבֵעַ לְפִי שֶׁ הַהֶעֶלֵם מִן שֶׁ  
מַעְיןָ לַגִּלּוּי, חָכְמָה כְּ הוּא עִילָּאָה דְּ יוּ"ד שֶׁ כְּמוֹ כו', בְּ  

כָּתוּב אַחֵר בִּמְקוֹם שֶׁ ) 

This is called the level of “supernal waters,” as opposed to well 
water, which ascends and gathers from below — and is called 
“lower waters,” as is known. 

נִּקְרָא חִינתַ שֶׁ אֵין מַה עֶלְיוֹניִם, מַיםִ בְּ ן שֶּׁ אֵרוֹת מֵי כֵּ הַבְּ  
עוֹלִים נְּסִים שֶׁ ה, וּמִתְכַּ מַטָּ חְתּוֹניִם מַיםִ נקְִרָאִים מִלְּ תַּ  

יָּדוּעַ  כַּ

(And it is written: “However, a spring or a cistern, a gathering of 
water…” This implies that the spring is more important. 
Nevertheless, even a cistern — which is the well that gathers 
from the spring — also purifies every impure person and is called 
a “gathering of water.” But for it to purify, it must contain forty 
se’ah, while a spring purifies with even the smallest amount, as is 
known.) 

( מָע כו'", מַיםִ מִקְוֵה וּבוֹר מַעְיןָ "אַךְ וּכְתוּב מַשְׁ  
עְיןָ הַמַּ הוּא הַבּוֹר גַּם רַק יוֹתֵר, חָשׁוּב שֶׁ אֵר שֶׁ הַבְּ  
נֵּס תְכַּ מִּ עְיןָ מִן בּוֹ שֶׁ טָמֵא כָּל מְטַהֵר הוּא גַּם — הַמַּ  

יְּהֵא צָרִיךְ אֲבָל מַיםִ, מִקְוֵה וְנקְִרָא עִים בּוֹ שֶׁ סֵאָה, אַרְבָּ  
עְיןָ כָל מְטַהֵר וְהַמַּ הוּא בְּ יָּדוּעַ שֶׁ כַּ ). 
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However, we must first introduce the matter of what is written: 
“A fountain of gardens, a well of living waters, flowing from 
Lebanon.” 

ים ישֵׁ הִנֵּה אֲבָל חִלָּה לְהַקְדִּ כָּתוּב מַה עִניְןָ תְּ "מַעְיןֵ שֶּׁ  
אֵר גַּנִּים, לְבָנוֹן מִן וְנוֹזלְִים חַיִּים, מַיםִ בְּ " 

Behold, He refers to Knesset Yisrael in two opposite ways: first 
as a “fountain of gardens” — the springs that flow above ground 
into gardens and orchards to irrigate them, which are called 
supernal waters in general that descend from above to below — 
like all springs which emerge from their source at the tops of high 
mountains… 

רָאֵל לִכְנסֶֶת קוֹרֵא הֲרֵי ניֵ ישְׂ אֶחָד הֲפָכִיִּים: עִניְנָיִם בִּשְׁ  
הֵם גַּנִּים", "מַעְיןֵ עְינָוֹת שֶׁ נוֹבְעִים הַמַּ לְמַעְלָה בָּאָרֶץ שֶׁ  

כִים סִים לַגַּנִּים וְנמְִשָׁ קוֹתָם, וּפַרְדֵּ נִּקְרָאִים לְהַשְׁ מַיםִ שֶׁ  
כְלָל עֶלְיוֹניִם יוֹרְדִים בִּ מַעְלָה שֶׁ ה, מִלְּ כָּל כְּמוֹ לְמַטָּ  

עְינָוֹת נְּבִיעָתָם הַמַּ מְקוֹרָם שֶׁ י בְּ הַגְּבוֹהִים הֶהָרִים בְּרָאשֵׁ  
 .'כו

And the second — “a well of living waters” — which are lower 
waters that emerge specifically from below upward, as is known. 
And this requires understanding. 

הֵן חַיִּים", מַיםִ "בְּאֵר — וְהַבֵּית חְתּוֹניִם מַיםִ שֶׁ תַּ  
נוֹבְעִים ה שֶׁ מַטָּ וְקָא לְמַעְלָה מִלְּ יָּדוּעַ, דַּ בָר כַּ צָרִיךְ זהֶ וְדָּ  

 .לְהָבִין

For how can one subject contain two opposite qualities? And 
moreover, why does He refer to the well as “living waters,” which 
implies that a spring is not called “living waters”? In truth, 
nothing is more “living” than spring water that emerges from its 
source… 

בָר יסְִבּוֹל אֵיךְ וּלְכָאוֹרָה, ניֵ אֶחָד דָּ הֲפָכִיִּים דְבָרִים שְׁ  
אֵלֶּה? קוֹרֵא מַהוּ וְעוֹד, כָּ אֵר שֶׁ ם לַבְּ חַיִּים" "מַיםִ בְּשֵׁ  
וְקָא? מַע דַּ שְׁ מַּ עְיןָ זהֶ מִלְּשׁוֹן שֶׁ הַמַּ מַיםִ נקְִרָא אֵינוֹ שֶׁ  

י יוֹתֵר חַיִּים מַיםִ לְךָ אֵין וּבֶאֱמֶת חַיִּים, עְיןָ מִמֵּ הַמַּ  
נוֹבְעִים קוֹרוֹ שֶׁ כו מִמְּ '. 

And indeed, we must understand the essential distinction between 
the “supernal waters” of springs and the “lower waters” of wells. 
Why is one called by the name “supernal waters” and the other 
“lower waters”? This implies that they are two types of water, 
differing in their very essence: that springs flow from above to 
below, and wells from below to above. 

אֱמֶת הִנֵּה וְאַמְנםָ, ר לְהָבִין ישֵׁ בֶּ יֵּשׁ הַהֶפְרֵשׁ עִניְןָ עִקַּ שֶׁ  
ין מַעְינָוֹת עֶלְיוֹניִם מַיםִ בֵּ חְתּוֹניִם לְמַיםִ דְּ בְאֵרוֹת: תַּ דְּ  
ה ם זהֶ נקְִרָא לָמָּ חְתּוֹניִם? מַיםִ וְזהֶ עֶלְיוֹניִם מַיםִ בְּשֵׁ תַּ  

מַע שְׁ מַּ הֵם שֶׁ ניֵ שֶׁ קִים אֲבָל מַיםִ, מִיניֵ שְׁ עֶצֶם מְחֻלָּ בְּ  
צִיאוּת: עְינָוֹת הַמְּ הַמַּ מַעְלָה נוֹבְעִים שֶׁ ה, מִלְּ לְמַטָּ  

אֵרוֹת ה נבְִיעָתָם וְהַבְּ מַטָּ לְמַעְלָה מִלְּ . 

And seemingly, we find in Scripture that they are both actually 
one type of “living waters” and from a single source — for it 
says: “Let there be a firmament in the midst of the waters…” 

צִינוּ כְּמוֹ וּלְכָאוֹרָה, מָּ כְּתוּבִים שֶׁ הֵם — בַּ חַיִּים מַיםִ שֶׁ  
שׁ אֶחָד קוֹר מַמָּ אִים, אֶחָד וּמִמָּ הֲרֵי בָּ רָקִיעַ "יהְִי אָמַר שֶׁ  

יםִ בְּתוֹךְ כו הַמַּ '". 

To differentiate between “supernal waters” and “lower waters.” 
And afterwards, it says, “Let the waters under the heavens be 
gathered…” until “and the gathering of waters He called seas.” 

יל ין לְהַבְדִּ חְתּוֹניִם, לְמַיםִ עֶלְיוֹניִם מַיםִ בֵּ כָּךְ וְאַחַר תַּ  
ווּ אָמַר יםִ "יקָּ חַת הַמַּ מַיםִ מִתַּ יםִ "וּלְמִקְוֵה עַד כו'" הַשָּׁ הַמַּ  

ים קָרָא ימִּ ". 
If so, those very waters that were above the firmament — which 
are generally called supernal waters — they descended below the 
firmament, beneath the earth, and became seas, which are called 
“lower waters.” 

ן, אִם יםִ אוֹתָם כֵּ הָיוּ עַצְמָם הַמַּ — לָרָקִיעַ מֵעַל שֶׁ  
נִּקְרְאוּ כְלָל עֶלְיוֹניִם מַיםִ שֶׁ יָּרְדוּ הֵם — בִּ חַת שֶׁ מִתַּ  

ה לָרָקִיעַ, ים, וְנעֲַשׂוּ הָאָרֶץ, מִן לְמַטָּ הֵם ימִּ מַיםִ נקְִרְאוּ שֶׁ  
חְתּוֹניִם  .תַּ
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And before the firmament separated them, the supernal and lower 
waters were unified as one. 

יל וּקדֶֹם הִבְדִּ וּמַיםִ עֶלְיוֹניִם מַיםִ הָיוּ — הָרָקִיעַ שֶׁ  
חְתּוֹניִם כו יחַַד הַנַּ"ל תַּ '. 

If so, even after the separation of the firmament, the lower waters 
are not a distinct existence separate from the supernal waters at all. 

ן, וְאִם דָלַת אַחַר גַּם כֵּ חְתּוֹניִם מַיםִ אֵין — הָרָקִיעַ הַבְּ תַּ  
פְניֵ מְצִיאוּת יםִ נפְִרֶדֶת עַצְמָן בִּ לָל עֶלְיוֹניִם מִמַּ כְּ . 

(As is written elsewhere, that this separation of the firmament is 
not a complete partition that separates between the supernal and 
lower waters — as the simple meaning of the verse implies — but 
rather only a concealment, whereby the supernal waters became 
more spiritual, and the lower waters became more materialized. 

( כָּתוּב וּכְמוֹ לָה אַחֵר, בִּמְקוֹם שֶׁ הַבְדָּ רָקִיעַ זוֹ שֶׁ — דְּ  
יל מָסָךְ אֵינהָּ יל גָּמוּר מַבְדִּ ין לְהַבְדִּ לְמַיםִ עֶלְיוֹניִם מַיםִ בֵּ  

חְתּוֹניִם מַע תַּ מַשְׁ ט כְּ חִינתַ רַק אֶלָּא הַכָּתוּב, פְּשָׁ הֶעְלֵם בְּ  
לְבָד נִּתְעַלְּמוּ — בִּ יםִ שֶׁ בְחִינתַ לִהְיוֹת הָעֶלְיוֹניִם הַמַּ בִּ  

יםִ יוֹתֵר, הָרוּחָניִּוּת חְתּוֹניִם וְהַמַּ מוּ הַתַּ יוֹתֵר נתְִגַּשְׁ .) 

(Like a filter or sieve — but unlike a physical sieve, where the 
dregs remain on top and the clear passes through, here it is the 
reverse: the dregs go downward, and the clear remains above. As 
explained elsewhere regarding “the spirit of G-d hovered over the 
waters,” and regarding the concept of “light, water, firmament” — 
that the waters solidified, etc.) 

( מְסַנֶּנתֶ הַבּוֹרֵר כְּמוֹ לֹּא — בְּ מְסַנֶּנתֶ שֶׁ מִית כְּ גַּשְׁ  
אַרִים נִּשְׁ מָרִים שֶׁ מָרִים לְהֵפֶךְ, אֶלָּא — לְמַעְלָה הַשְּׁ הַשְּׁ שֶׁ  

ה יוֹצְאִים לוּל לְמַטָּ אַר וְהַצָּ כָּתוּב כְּמוֹ לְמַעְלָה, נשְׁ שֶׁ  
עִניְןַ אַחֵר בִּמְקוֹם ניֵ עַל מְרַחֶפֶת אֱלֹקִים "וְרוּחַ בְּ יםִ" פְּ הַמַּ  

אִגְלִידוּ רָקִיעַ", מַיםִ, "אוֹר, וּכְעִניְןַ כו', כו מַיָּא דְּ '). 

According to the view of the Baal haZohar, the separation between 
the supernal and lower waters is only as thin as a strand of hair (or 
three fingerbreadths, etc.). 

עַת וּלְפִי עַל דַּ זֹּהַר בַּ ין אֵין — הַ לְמַיםִ עֶלְיוֹניִם מַיםִ בֵּ  
חְתּוֹניִם מְלֹא אֶלָּא תַּ לְבַד ניִמָא כְּ לֹשׁ )אוֹ בִּ אֶצְבָּעוֹת שָׁ  

 .('כו

(As is explained elsewhere regarding what Rabbi Akiva said about 
the “pure marble stones — do not say water, water,” etc.) 

( כָּתוּב וּכְמוֹ עִניְןַ אַחֵר בִּמְקוֹם שֶׁ אָמַר מַה בְּ י שֶּׁ עֲקִיבָא רַבִּ  
ישִׁ "אַבְניֵ עַל תֹּאמְרוּ אַל — טָהוֹר שַׁ כו מַיםִ" מַיםִ  '). 

A proof of this is that rain and dew descend from the heavens, as it 
says: “As the rain descends from the heavens…” 

הֲרֵי — לָזהֶ וְרָאַיָּה טָר שֶׁ ם הַמָּ מַיםִ, מִן יוֹרְדִים וְהַגֶּשֶׁ הַשָּׁ  
כָּתוּב כְּמוֹ ר שֶׁ אֲשֶׁ ם ירֵֵד "כַּ מַיםִ מִן הַגֶּשֶׁ הַשָּׁ ". 

(And although rain comes from the clouds — and according to one 
opinion, from the clouds over the seas — 

( י עַל וְאַף ם פִּ הַגֶּשֶׁ אָמַר מַאן וּלְחַד הֶעָבִים, מִן שֶׁ מִן — דְּ  
יָּם הֶעָבִים בַּ כו שֶׁ '. 

(Like in the case of Elijah, who said: “A small cloud is rising from 
the sea,” and as it is written: “He raises vapor from the ends of the 
earth” — specifically. 

( אֵלִיָּהוּ וּכְמוֹ אָמַר בְּ וּכְמוֹ הַיָּם", מִן עלָֹה קְטַנָּה "עָב שֶׁ  
כָּתוּב יאִים "מַעֲלֶה שֶׁ וְקָא הָאָרֶץ" מִקְצֵה נשִׂ דַּ ). 

— All this is water that rises from below to above — specifically 
— like the vapors of the earth, from which the clouds and fog 
form. 

עוֹלִים מַיםִ זהֶ כָּל הֲרֵי ה שֶׁ מַטָּ וְקָא, לְמַעְלָה מִלְּ אֵדִים דַּ כְּ  
אַרְעָא הֶם דְּ מֵּ ים שֶׁ וְהֶעָבִים הֶעָננָיִם נעֲַשִׂ . 

And certainly, the clouds above the seas — which are beneath the 
earth — are called lower waters, as mentioned above.) 

ן וְכָל כֵּ יָּמִים הֶעָבִים שֶׁ בַּ הֵם שֶׁ חַת שֶׁ נִּקְרְאוּ לָאָרֶץ, מִתַּ שֶׁ  
חְתּוֹניִם מַיםִ נַּ"ל תַּ כַּ ). 

As it says: “You will drink water from the rain of the heavens.” ֹנֶּאֱמַר: כְּמו ר שֶׁ מִטַּ מַיםִ "כְּ ה הַשָּׁ תֶּ שְׁ מָיםִ תִּ ". 
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(And similarly: “I will answer the heavens, and they will answer 
the earth,” and similar phrases.) 

( מַיםִ אֶת אֶעֱנהֶ "אֲניִ וְכֵן: הָאָרֶץ" אֶת יעֲַנוּ וְהֵם הַשָּׁ  
זהֶ וְכַיּוֹצֵא בָּ ). 

Therefore it is called “geshem” (rain) from the word “hagshamah” 
(materialization), for it is the spiritual supernal waters above the 
firmament — called “heavens” — that became materialized 
through their descent below. 

ם נקְִרָא לָכֵן ם עַל גֶּשֶׁ מָה, שֵׁ י הַגַּשָּׁ עֶלְיוֹניִם מַיםִ הֵם כִּ  
עַל רוּחָניִּים מֵּ נִּקְרְאוּ — לָרָקִיעַ שֶׁ מַיםִ שֶׁ רַק — שָׁ  

מוּ נִּתְגַּשְׁ ירִֵידָתָם שֶׁ ה בְּ לְמַטָּ . 

Like “He causes the rain to descend,” as is known. ֹם" "מוֹרִיד כְּמו יָּדוּעַ הַגֶּשֶׁ כַּ . 
And the rain saturates the earth and causes it to bring forth and 
sprout — which are truly lower waters. 

ם הֵן — וְתַצְמִיחַ וְתוֹלִיד לָאָרֶץ מַרְוֶה וְהַגֶּשֶׁ מַיםִ שֶׁ  
חְתּוֹניִם שׁ תַּ מַמָּ . 

If so, there is truly no difference between the supernal and lower 
waters at all. 

ן, וְאִם ין הֶפְרֵשׁ אֵין כֵּ חְתּוֹניִם לְמַיםִ עֶלְיוֹניִם מַיםִ בֵּ תַּ  
לָל  .כְּ

(And even in the waters beneath the heavens — after the 
separation of the firmament — there is a connection and bond 
between the supernal and lower waters. 

( יםִ וְגַם מַּ חַת בַּ תַּ מִּ מַיםִ שֶׁ דָלַת אַחַר לַשָּׁ ישֵׁ — הָרָקִיעַ הַבְּ  
ר חִיבּוּר חְתּוֹניִם מַיםִ עִם עֶלְיוֹניִם לְמַיםִ וְקֶשֶׁ תַּ . 

For it says: “A river goes out from Eden to water the garden,” and 
Eden is below on earth — fifteen degrees below the equator — as 
it is written: “G-d planted a garden in Eden, to the east,” as is 
known. 

י קוֹת מֵעֵדֶן יוֹצֵא "וְנהָָר נאֱֶמַר: הֲרֵי כִּ הַגָּן", אֶת לְהַשְׁ  
ה הוּא וְהָעֵדֶן וָה מַעֲלוֹת ט"ו רְחוֹק — בָּאָרֶץ לְמַטָּ מִקְּ  

וֶה כָּתוּב: כְּמוֹ — הַשָּׁ ע שֶׁ עֵדֶן גַּן אֱלֹקִים ה' "וַיִּטַּ בְּ  
דֶם" יָּדוּעַ מִקֶּ כַּ . 

And this river goes out from the spiritual Eden and descends to 
water the garden, and from there it divides and becomes four 
heads. 

קוֹת וְיוֹרֵד הָרוּחָניִ מֵעֵדֶן יוֹצֵא זהֶ וְנהָָר הַגָּן, אֶת לְהַשְׁ  
ם רֵד וּמִשָּׁ עָה וְהָיהָ יפָּ ים לְאַרְבָּ רָאשִׁ . 

And all the rivers flow to the sea, which is beneath the earth, as 
mentioned above. 

חַת הַיָּם אֶל הוֹלְכִים הַנְּחָלִים וְכָל תַּ מִּ נַּ"ל לָאָרֶץ שֶׁ כַּ . 

If so, there is a connection and bond from the spiritual waters in 
the river that goes out from Eden all the way to the lower waters of 
the sea below. 

ן, וְאִם ר חִיבּוּר ישֵׁ כֵּ יםִ וְקֶשֶׁ נָּהָר רוּחָניִּים מִמַּ בַּ יוֹצֵא שֶׁ שֶׁ  
חְתּוֹניִם מַיםִ עַד — מֵעֵדֶן יָּם תַּ בַּ ה שֶׁ לְמַטָּ . 

And not only that, but from the place to which the rivers flow — 
the sea — from there they return to go forth again. 

קוֹם אֶלָּא עוֹד, וְלֹא מָּ מִּ הַנְּחָלִים שֶׁ הוּא הוֹלְכִים שֶׁ )שֶׁ  
ם הַיָּם(, לָלֶכֶת חוֹזרְִים הֵם מִשָּׁ . 

(This is the phenomenon of the bursting forth of the lower waters 
that ascend from below to above, as will be explained.) 

( קִיעַת זהֶוּ יםִ בְּ חְתּוֹניִם הַמַּ עוֹלִים הַתַּ ה שֶׁ מַטָּ לְמַעְלָה מִלְּ  
אֵר כְּמוֹ יִּתְבָּ שֶׁ ). 

However, the matter is that in truth this is so: the supernal waters 
that are above the firmament (and likewise the river that goes out 
from Eden, as mentioned above) — they themselves descended 
below and became the lower waters, and they rise from below 
upward specifically. 

בֶאֱמֶת הוּא, הָעִניְןָ הִנֵּה אֲבָל ן דְּ מַיםִ — הוּא כֵּ עֶלְיוֹניִם דְּ  
עַל מֵּ יוֹצֵא נהָָר )וְכֵן כו' לָרָקִיעַ שֶׁ נַּ"ל( מֵעֵדֶן שֶׁ הֵן — כַּ  

יָּרְדוּ עַצְמָן ה שֶׁ חְתּוֹניִם, מַיםִ וְנעֲַשׂוּ לְמַטָּ וְעוֹלִים תַּ  
ה מַטָּ וְקָא לְמַעְלָה מִלְּ דַּ . 
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As it says in the Gemara, “The earth filters downward — for it is 
filled with narrow channels through which the lower waters press 
and travel upward.” 

כָּתוּב כְּמוֹ גֶּמָרָא: שֶׁ אַרְעָא בַּ כו'", מְחַלְחֲלֵי חַלְחוּלֵי "דְּ  
לֵאָה מְּ ים גִידִין שֶׁ קִּ הֶן דַּ בָּ יםִ וְעוֹבְרִים דּוֹחֲקִים שֶׁ הַמַּ  

חְתּוֹניִם ה הַתַּ מַטָּ לְמַעְלָה מִלְּ . 

With much greater force than the descent of the supernal waters, 
which flow downward like streams to the sea — contrary to the 
nature of water, which flows from high to low. 

( כֹּחַ יוֹתֵר הַרְבֵּה גָּדוֹל בְּכחַֹ מַיםִ הַירְִידָה מִ עֶלְיוֹניִם דְּ  
ווּ יִּקָּ ה, שֶׁ הוֹלְכִים מִנְּחָלִים כְּמוֹ לְמַטָּ טֶבַע הֵפֶךְ כו', לַיָּם שֶׁ  

יםִ יוֹרְדִים הַמַּ וְקָא לְנמָוּךְ מִגָּבהַּ שֶׁ דַּ ). 

And this is as the Gemara says regarding the verse, “And the 
fourth river is the Euphrates — it is the one from the beginning,” 
which is the river that goes out from Eden. 

כָּתוּב כְּמוֹ וְהַינְוּ, גֶּמָרָא שֶׁ כָּתוּב: מַה עַל בַּ "וְהַנָּהָר שֶּׁ  
מֵעִיקָרָא הוּא פְרָת, הוּא — הָרְבִיעִי הוּא כו'", דְּ נהָָר שֶׁ  

יוֹצֵא כו מֵעֵדֶן שֶׁ '. 
For the Euphrates river flows in Eretz Yisrael all the way to deep 
Babylonia, as is known, and as it says: “From the Egyptian river” 
— which is the Nile, the Pishon, the first river — until the great 
river, the Euphrates. 

י רָת נהְַר כִּ אֶרֶץ הוֹלֵךְ פְּ רָאֵל בְּ בֶל עַד ישְׂ הָעֲמוּקָה בָּ  
יָּדוּעַ, כָּתוּב: וּכְמוֹ כַּ הוּא מִצְרַיםִ", "מִנְּהַר שֶׁ ניִלוֹס, שֶׁ  
הוּא ישׁוֹן שֶׁ הַגָּדוֹל הַנָּהָר עַד — הָרִאשׁוֹן הַנָּהָר — פִּ  

רָת נהְַר כו פְּ '. 
(As the Gemara says: “These ladders of Tyre increase from the 
Euphrates,” etc.) 

( כָּתוּב וּכְמוֹ גֶּמָרָא: שֶׁ הָניֵ בַּ רָת דְצוֹר סוּלָמֵי "דְּ קָא מִפְּ  
כו רַבּוּ '"). 

Its waters multiply and increase greatly — for their beginning is 
rooted in their end, as is known regarding the four rivers 
corresponding to the four letters of the Divine Name 
(Yud–Heh–Vav–Heh), representing Chochmah, Binah, Tiferes, and 
Malchus. 

מֵימָיו יוֹתֵר, וְרוֹבִים פּוֹרִין שֶׁ י בְּ חִילָתָן נעָוּץ כִּ בְּסוֹפָן תְּ  
וְקָא יָּדוּעַ דַּ עִניְןַ כַּ הֵם נהְָרוֹת ד' בְּ ם אוֹתִיּוֹת ד' לְנגֶֶד שֶׁ שֵׁ  

הוּא — הוי"ה חִינתַ שֶׁ ינהָ, חָכְמָה, בְּ פְאֶרֶת בִּ וּמַלְכוּת תִּ . 

And therefore it says, “It is the one from the beginning.” מֵעִיקָרָא "הוּא נאֱֶמַר: וְלָכֵן כו דְּ '". 
And from the ladder of the Euphrates, which lies in a deep valley 
— within the veins of the earth, which are the fountains of the 
great deep — from there the waters return and flow from below to 
above through the thickness of the globe. 

פְרָת וּמִסּוּלָמָא הוּא — דְּ עֵמֶק שֶׁ קְעָה בְּ גִידֵי בִּ הָאָרֶץ )בְּ  
הֵם הוֹם מַעְינְוֹת שֶׁ ם — רַבָּה( תְּ וְנוֹבְעִים חוֹזרְִים מִשָּׁ  

יםִ ה הַמַּ מַטָּ רֶךְ לְמַעְלָה מִלְּ הָאָרֶץ כַּדּוּר עוֹבִי דֶּ . 

(As it says there, “they return to go,” as mentioned above.) ( כָּתוּב וּכְמוֹ ם: שֶׁ בִים "הֵם שָׁ נַּ"ל לָלֶכֶת" שָׁ כַּ ). 

And the rivers that receive from the four general rivers are a 
mixture of good and evil, as is known — that there are lands that 
produce either sages or fools, depending specifically on that river. 

לִים וְהַנְּהָרוֹת קַבְּ מְּ לָלִיִּים נהְָרוֹת מִד' שֶׁ מְערָֹבִים — הַכְּ  
יָּדוּעַ וָרָע, טוֹב יֵּשׁ — כַּ לֶת אֶרֶץ שֶׁ גַדֶּ אוֹ חֲכָמִים הַמְּ  

ים, שִׁ זֶּה טִפְּ לוּי שֶׁ וְקָא הַנָּהָר בְּאוֹתוֹ תָּ דַּ . 

(Like the emergence of thought and intellect from the source of 
intellect — which contains both good and evil. As it says: “Wise 
they are to do evil,” and just as a person can think foolish or empty 
thoughts — the opposite of true wisdom — for thought never rests 
and constantly flows…) 

( בָה נבְִיעַת כְּמוֹ חֲשָׁ כֶל הַמַּ קוֹר וְהַשֶּׂ כֶל מִמְּ יֵּשׁ — הַשֶּׂ שֶׁ  
ה "חֲכָמִים כְּמוֹ וָרָע, טוֹב בּוֹ וּכְמוֹ כו', לְהָרֵעַ" הֵמָּ  
יָּחוּשׁ בָה אָדָם שֶׁ ל מַחֲשָׁ טוּת שֶׁ הַחָכְמָה הֶפֶךְ — וְהֶבֶל שְׁ  

ית בָה כִּי — הָאֲמִתִּ חֲשָׁ לָל נוֹחָה אֵינהָּ הַמַּ וּמְשׁוֹטֶטֶת כְּ  
נבְִיעָה מִיד בְּ תָּ …). 
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And just as there is flowing of truth and goodness — wisdom and 
knowledge — so too in this flowing there is waste — evil and 
foolishness. 

מוֹ יֵּשׁ וּכְשֶׁ נבְִיעָה שֶׁ — וְדַעַת חָכְמָה — וָטוֹב אֱמֶת זוֹ בְּ  
נבְִיעָה ישֵׁ כָּךְ סלֶֹת זוֹ בְּ טוּת לְרָע פְּ כו וְשְׁ '. 

(As is written elsewhere regarding the phrase, “each river to its 
own interpretation.”) 

( כָּתוּב כְּמוֹ עִניְןַ אַחֵר בִּמְקוֹם שֶׁ טֵיהּ נהֲַרָא "נהֲַרָא בְּ וּפָשְׁ  
 .("'כו

However, these are refined upon arriving below — into the lower 
waters beneath the earth — which are the waters that break 
through the earth’s crust. Through this pressure and exertion, they 
are refined from all dross and mixture. 

רְרִים וְאַךְ הַגִּיעָם נתְִבָּ ה בְּ מַיםִ — לְמַטָּ חְתּוֹניִם בְּ תַּ  
חַת תַּ מִּ הֵם — לָאָרֶץ שֶׁ יםִ שֶׁ בּוֹקְעִים הַמַּ ל עַפְרָהּ שֶׁ שֶׁ  

עַל־ידְֵי אָרֶץ, קִיעָה שֶׁ דְחוֹק זוֹ בְּ רְרִים — וּבְכחַֹ בִּ נתְִבָּ  
סלֶֹת מִכָּל עֲרוֹבֶת פְּ וְתַּ . 

And they are also called “living waters” specifically — like the 
living waters that emerge from the rock and the stone, which are 
called “living” because they emerge from concealment with the 
difficulty of the rock. 

וְקָא, חַיִּים" "מַיםִ נקְִרָאִים וְגַם חַיִּים" "מַיםִ כְּמוֹ דַּ  
יוֹצְאִים לַע הַצּוּר מִן שֶׁ נִּקְרָאִים — וְהַסֶּ חַיִּים" "מַיםִ שֶׁ  

רֵר לְפִי נִּתְבָּ י הַהֶעֶלֵם מִן שֶׁ הַצּוּר בְּקוֹשִׁ . 

This is like completely renewed water — a total innovation, from 
nothing into something. 

זֶּהוּ ים מַיםִ כְּמוֹ שֶׁ שִׁ חִידּוּשׁ מְחֻדָּ לְישֵׁ מֵאַיןִ — גָּמוּר בְּ  
שׁ  .מַמָּ

And so too, the waters that rise from below, from the dust of the 
earth, are newly generated — in complete innovation, from 
nothing. 

יםִ וְכֵן עוֹלִים הַמַּ ה שֶׁ מַטָּ ל מֵעָפְרָהּ — מִלְּ — אָרֶץ שֶׁ  
ים שִׁ חִידּוּשׁ מִתְחַדְּ מֵאַיןִ גָּמוּר בְּ . 

(Whereas the supernal waters of the rivers are not so newly 
generated — even though their source is the river that goes out 
from Eden. 

( אֵין מַה ן שֶּׁ נהְָרוֹת עֶלְיוֹניִם מַיםִ כֵּ אֵינםָ — דְּ ים שֶׁ שִׁ מְחֻדָּ  
י עַל אַף — כָּךְ כָּל שֹּׁרֶשׁ פִּ  יוֹצֵא מִנָּהָר נבְִיעָתָם שֶׁ שֶׁ  

 .מֵעֵדֶן
(And this river has a spring that flows in concealment — from the 
spiritual “nothingness” of Eden, etc.)) 

( נוֹבֵעַ מַעְיןָ זהֶ לַנָּהָר וְישֵׁ הֶעְלֵם שֶׁ עֵדֶן הָרוּחָניִ מֵאַיןִ בְּ דְּ  
 .('כו

For the true renewal of the lower waters is that they ascend 
through the earth — and this is what makes them truly “living 
waters,” since they are alive from their completely new source. 

הֲרֵי יםִ חִידּוּשׁ שֶׁ חְתּוֹניִם הַמַּ עוֹלִים בְּמַה — הַתַּ רֶךְ שֶּׁ דֶּ  
שׁ, חַיִּים" "מַיםִ נקְִרָאִים — הָעָפָר י מַמָּ חַיִּים הֵם כִּ  

קוֹרָם שׁ מִמְּ חֻדָּ שׁ הַמְּ כו מַמָּ '. 
Even though these waters already existed in reality — as they are 
the waters of the depths — still, it must be said that as they pass 
through the land, they are truly renewed. 

י עַל אַף הֵם פִּ בָר מַיםִ שֶׁ כְּ מְצִיאוּת ישְֵׁנםָ שֶׁ מֵי וְהֵם — בְּ  
הוֹם עָבְרָם לוֹמַר מֻכְרָח מָקוֹם מִכָּל — הַתְּ בְּ — בָּאָרֶץ שֶׁ  

ים שִׁ שׁ מִתְחַדְּ מַמָּ . 

And this is due to the specific power that is in the earth — just as 
all growth and reproduction occurs specifically in the earth — for 
“the beginning is embedded in the end.” 

ד וְהוּא כֹּחַ מִצַּ יֵּשׁ הַזֶּה הַ וְקָא בָּאָרֶץ שֶׁ כָּל — דַּ צְמִיחָה כְּשֶׁ  
וְקָא בָּאָרֶץ מִתְהַוֶּה וּתוֹלָדָה עַם — דַּ נָּעוּץ מִטַּ חִילָתָן שֶׁ תְּ  

כָּתוּב )כְּמוֹ בְּסוֹפָן אַחֵר בְּמָקוֹם שֶׁ ). 
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And it is thus understood, at the very least, that those supernal 
waters that are above the firmament (and likewise the river that 
goes out from Eden, mentioned above) are not called “living 
waters” (mayim chayim) in the true sense, even though they are of 
the highest refinement and are on the level of spirituality, as 
explained above. 

אוֹתָם עַכְ"פ מוּבָן וְנמְִצָא עַל עֶלְיוֹניִם מַיםִ דְּ מֵּ לָרָקִיעַ שֶׁ  
יוֹצֵא נהָָר )וְכֵן חַיִּים" "מַיםִ נקְִרָאִים לֹא הַנַּ"ל( מֵעֵדֶן שֶׁ  

שׁ, י עַל אַף מַמָּ הֵן פִּ תְכֵלֶת שֶׁ בְחִינתַ הָעִלּוּי בִּ הָרוּחָניִּוּת בְּ  
נַּ"ל  .כַּ

But the lower waters that pass through the dust of the earth and 
rise from below to above — they are called “living waters,” for 
they are truly alive. 

חְתּוֹניִם וּבְמַיםִ עוֹבְרִים תַּ רֶךְ שֶׁ ל עָפְרָהּ דֶּ ה אָרֶץ שֶׁ מַטָּ מִלְּ  
הֵם חַיִּים", "מַיםִ נקְִרְאוּ — לְמַעְלָה שׁ חַיִּים שֶׁ מַמָּ . 

Just like in the natural order, “living waters” are pure and clear, 
alive, and exceedingly sweet. This is a great wonder. 

רֶךְ כְּמוֹ דֶּ בְעִי בַּ "מַיםִ — הַטִּ וּצְלוּלִים, זכִּים הֵם חַיִּים" שֶׁ  
יוֹתֵר וּמְתוּקִים חַיִּים לֶא וְזהֶוּ כו', בְּ גָּדוֹל פֶּ . 

And it implies that the entire purpose of the descent and drawing 
of the supernal waters — like through the four rivers and similar 
— is only so that they will be sweetened or refined thoroughly and 
be called specifically “living waters.” 

מַע כָּל וּמַשְׁ ר שֶׁ כָה הַבָּאָה עִיקַּ ל וְהַמְשָׁ — עֶלְיוֹניִם מַיםִ שֶׁ  
הֶם וְכַיּוֹצֵא נהְָרוֹת בְּד' כְּמוֹ דֵי אֶלָּא אֵינוֹ — בָּ קוּ כְּ יּוּמְתְּ שֶׁ  

רְרוּ אוֹ יּתְִבָּ כִי שֶׁ רְאוּ טוּב בְּ וְקָא חַיִּים" "מַיםִ וְיקָּ כו דַּ '. 

Yet this seems difficult — how could it be that the waters in their 
endpoint, when they arrive at the sea beneath the earth — where 
they become more mixed with dregs and impurities, like the salty 
and murky waters of the sea — would through their passage in the 
earth’s veins become more “living” than the supernal waters and 
even the spiritual river from Eden? 

אֵי דָבָר זהֶוּ וּלְכָאוֹרָה, ר שֶׁ יְּהֵא אֶפְשָׁ כֹּחַ שֶׁ יםִ  מַּ הָאֵלֶּה בַּ  
הַגִּיעָם — בְּסוֹפָן חַת לַיָּם בְּ תַּ מִּ ם לָאָרֶץ, שֶׁ שָּׁ נעֲַשִׂים שֶׁ  

עָרוֹבוֹת סלֶֹת בִּתְּ מֵי יוֹתֵר, פְּ הֵם הַיָּם כְּ וַעֲכוּרִים מְלוּחִים שֶׁ  
גִידֵי בָּאָרֶץ וּבְעָבְרָם — עְינָוֹת בְּ ה הַמַּ מַטָּ רְאוּ — מִלְּ יקָּ  

יםִ יוֹתֵר חַיִּים" "מַיםִ עֵדֶן וּנהְָר עֶלְיוֹניִם מִמַּ כו הָרוּחָניִ דְּ '. 

And yet the physical waters are considered to “influence” the earth 
— they irrigate the land, causing it to give birth and sprout. 

יםִ וְהֲרֵי מִיִּים הַמַּ יעִים" נקְִרָאִים הַגַּשְׁ פִּ — לָאָרֶץ "מַשְׁ  
רַוִּים מְּ וְתַצְמִיחַ וְתוֹלִיד לָאָרֶץ שֶׁ . 

And the physical waters descend from the heavens — which are 
the supernal waters, as mentioned above. So how can the lower 
waters of the earth be better? 

ם וּמֵי מַיםִ מִן יוֹרְדִים הַגֶּשֶׁ הֵם — הַשָּׁ עֶלְיוֹניִם מַיםִ שֶׁ  
נַּ"ל חְתּוֹניִם מַיםִ יהְִיוּ וְאֵיךְ — כַּ בָּאָרֶץ תַּ יוֹתֵר טוֹבִים שֶׁ ? 

(In truth, although the rains do irrigate the land, the principal 
growth of vegetation is due to the moistness of the water within 
the soil itself, etc.) 

( י עַל אַף וּבֶאֱמֶת, מִים פִּ הַגְּשָׁ ר — לָאָרֶץ מְרַוִּים שֶׁ עִיקַּ  
מִיחָה ל הַצְּ חְלוּחִית הִיא הָאָרֶץ שֶׁ יםִ מִלַּ עָפָר הַמַּ בֶּ כו שֶׁ '). 

If so, the separation of the firmament to divide between waters and 
waters was meant to distinguish the spiritual from the physical — 
that the lower waters descended into materialization (as in the 
saying that He rebuked them harshly, saying, “Let the waters be 
gathered…”). 

ן, וְאִם הָיתְָה מַה כֵּ לַת שֶּׁ יל הָרָקִיעַ הַבְדָּ ין לְהַבְדִּ מַיםִ בֵּ  
יםִ מִיּוּת מִן הָרוּחָניִּוּת בִּירוּר לִהְיוֹת הָיהָ — לַמַּ — הַגַּשְׁ  

יםִ הַמַּ חְתּוֹניִם שֶׁ ה ירְָדוּ הַתַּ מוּת לְמַטָּ הִתְגַּשְׁ )וּכְמַאֲמַר בְּ  
גָּעַר הֶם שֶׁ נזְיִפָה בָּ ווּ בְּאמְֹרוֹ: כו', בְּ כו "יקָּ '"). 
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But after the refinement of the lower waters through their ascent 
from below to above, they become even more elevated than the 
supernal waters, as explained above — for they are called “living 
waters.” 

ל הַבִּירוּר אַחַר אֲבָל יםִ שֶׁ חְתּוֹניִם הַמַּ הַעֲלָאָתָם הַתַּ בְּ  
ה מַטָּ יםִ יוֹתֵר נתְִעַלּוּ הֲרֵי — לְמַעְלָה מִלְּ עֶלְיוֹניִם מִמַּ  

נַּ"ל הֲרֵי — כַּ חַיִּים "מַיםִ נקְִרְאוּ שֶׁ ". 

As it is written: “On that day, living waters shall go forth from 
Jerusalem — half to the eastern sea…” (and as will be explained). 

כָּתוּב: כְּמוֹ יּוֹם שֶׁ לַ͏םִ חַיִּים מַיםִ יצְֵאוּ הַהוּא "בַּ — מִירוּשָׁ  
דְמוֹניִ" הַיָּם אֶל חֶצְיםָ אֵר וּכְמוֹ הַקַּ יִּתְבָּ שֶׁ ). 

And nevertheless, a spring purifies even with the smallest amount, 
whereas a mikveh requires forty se’ah, etc. 

כָל מְטַהֵר מַעְיןָ זאֹת, כָּל וְעִם הוּא, בְּ עִים וּמִקְוֶה שֶׁ בְּאַרְבָּ  
כו סֵאָה '. 

For now, in the current state, it is the supernal waters that influence 
the earth — as with rain from heaven, and springs that flow into 
streams. 

י ה, כִּ ב עַתָּ מַצָּ יעִים הֵם עֶלְיוֹניִם מַיםִ הַנּוֹכְחִי, בְּ פִּ שְׁ הַמַּ  
מָטָר כְּמוֹ — לָאָרֶץ מַיםִ, מִן בְּ נְּחָלִים וּמַעְינָוֹת הַשָּׁ בַּ . 

But in the future it is said: “The earth will not be sated with 
water…” (indicating a reversal, as will be explained). 

אֵין מַה ן שֶּׁ בְעָה לֹא "אֶרֶץ נאֱֶמַר: לָבוֹא, לְעָתִיד כֵּ שָׂ  
כו מַיםִ" '. 

And behold, the analogy from all the above can be understood in 
two ways: first, in the aspect of wisdom (chochmah), which is 
called “water” — and refers to the wisdom of the Torah, which 
preceded the world. 

ל וְהִנֵּה ניֵ יוּבַן זהֶ מִכָּל הַנִּמְשָׁ — אֶחָד אוֹפַנִּים. בִּשְׁ  
בְחִינתַ נִּקְרֵאת הַחָכְמָה בְּ תוֹרָה חָכְמָה וְהִיא מַיםִ, שֶׁ דְּ  

דוּמָה דְמָה הַקְּ קָּ לָעוֹלָם שֶׁ . 

This is referred to as the supernal waters that are above the upper 
firmament, as is known in the concept of “well of living waters, 
light, water, firmament” — i.e., the drawing down of wisdom from 
Ayin into yesh (from nothing into something), like water flowing 
downward. 

נִּקְרֵאת עַל עֶלְיוֹניִם" "מַיםִ שֶׁ מֵּ יָּדוּעַ הָעֶלְיוֹן, לָרָקִיעַ שֶׁ כַּ  
עִניְןַ אֵר בְּ הוּא רָקִיעַ", מַיםִ, אוֹר, — חַיִּים מַיםִ "בְּ שֶׁ  
חִינתַ כַת בְּ הַיּוֹרְדִים מַיםִ כְּמוֹ לְישֵׁ, מֵאַיןִ הַחָכְמָה הַמְשָׁ  

ה  .לְמַטָּ

Just as the wisdom comes from the Essence of the Emanator, Who 
is called “Wise but not with a knowable wisdom” — this is called 
“the primordial sea,” and is the primordial Torah that is referred to 
as “the parable of the Ancient One,” as is known. 

הַחָכְמָה כְּמוֹ אֲצִיל מֵעֶצֶם בָּאָה שֶׁ נִּקְרָא הַמַּ וְלָא "חָכִים שֶׁ  
חָכְמָה דְמוֹניִ", "יםָ נקְִרֵא — ידְִיעָא" בְּ תּוֹרָה וְהִיא הַקַּ  

דוּמָה נִּקְרֵאת הַקְּ ל שֶׁ דְמוֹניִ" "מָשָׁ יָּדוּעַ הַקַּ כַּ . 

And when it became necessary for there to be a descent from the 
essential light of the wisdom of Torah to come below through the 
chain of worlds — in order to refine the sparks (for “with wisdom 
they are refined,” as it says: “to do and to rectify…”) 

ר הָעַצְמִית הַחָכְמָה מֵאוֹר ירְִידָה לִהְיוֹת נצְִטָרֵךְ וּכַאֲשֶׁ  
בְּתוֹרָה ה לָבוֹא — שֶׁ לוּת לְמַטָּ לְשְׁ תַּ הִשְׁ — הָעוֹלָמוֹת בְּ  

בִיל ירוּרִים בִּשְׁ בְחָכְמָה הַבִּ רִירוּ"(, )"דְּ כָּתוּב: כְּמוֹ אִתְבָּ שֶׁ  
ן "לַעֲשׂוֹת, כו לְתַקֵּ '"). 

This refers to the clarification of good and evil (tov va’ra) in the 
world of Nogah, within Beriah, Yetzirah, and Asiyah — for “all of 
them You made with wisdom.” 

חִינתַ וְהוּא ירוּרֵי בְּ נגַֹהַ וָרַע טוֹב בִּ בְּ בִּי"ע, שֶׁ לָּם דְּ כֻּ שֶׁ  
חָכְמָה יתָ "בְּ עָשִׂ ". 
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Therefore it was necessary to have the separation of the firmament 
between the waters — a constriction of the lower waters so that 
they would be drawn downward into the worlds. 

לַת לִהְיוֹת נצְִרַךְ יםִ הָרָקִיעַ הַבְדָּ מַּ צִמְצוּם לִהְיוֹת — בַּ  
מַיםִ חְתּוֹניִם בְּ כוּ — תַּ שְׁ יִּמָּ ה שֶׁ בָּעוֹלָמוֹת לְמַטָּ . 

(As it says: “Let the waters be gathered,” meaning they descended 
into materialization — literally into physical things.) 

( אָמַר: כְּמוֹ ווּ שֶׁ יםִ "יקָּ יָּרְדוּ כו'", הַמַּ מוּת שֶׁ הִתְגַּשְׁ בְּ  
דֶרֶךְ מִיּוּת ירְִידָה בְּ שׁ גַּשְׁ מַמָּ ). 

But after the Tree of Knowledge — good and evil — was clarified 
through the wisdom of the revealed Torah, which came into 
physicality below, through the actual observance of “turn from evil 
and do good,” 

רֵר אַחַר וְאַךְ נִּתְבָּ עַת עֵץ שֶׁ חָכְמָה — וָרָע טוֹב הַדַּ בְּ  
בְּתוֹרָה בָּאָה הַנִּגְלֵית שֶׁ מוּת שֶׁ הִתְגַּשְׁ ה בְּ בִּסְרוּר — לְמַטָּ  

ה מֵרָע שׁ בְּפעַֹל טוֹב וַעֲשֵׂ מַמָּ . 

(This is called “the final sea” — like the lower waters that are 
refined and rise upward with returning light before descending 
below, as explained above — and they elevate all 288 sparks), 

( נִּקְרָא חְתּוֹניִם מַיםִ כְּמוֹ הָאַחֲרוֹן", "הַיָּם שֶׁ רְרוּ תַּ נִּתְבָּ שֶׁ  
ה הַירְִידָה קדֶֹם חוֹזרֵ בְּאוֹר וְעוֹלִים נַּ"ל לְמַטָּ — כַּ  

לְמַעְלָה נצִּוֹצִין רְפַ"ח כָּל וּמַעֲלִים ), 

then they are called “living waters,” just like the lower waters in 
the earth that are refined specifically through the soil and become 
truly living waters — even more elevated than the supernal waters 
before their descent. 

יםִ כְּמוֹ חַיִּים", "מַיםִ נקְִרָאִים אָז מַּ חְתּוֹניִם שֶׁ בָּאָרֶץ תַּ שֶׁ  
רְרוּ עָפְרָהּ נתְִבָּ ל בְּ וְקָא אָרֶץ שֶׁ חַיִּים" "מַיםִ וְנעֲַשִׂים — דַּ  

שׁ הֵם — מַמָּ יםִ יוֹתֵר נעֲַלִים שֶׁ הַירְִידָה קדֶֹם עֶלְיוֹניִם מִמַּ  
ה נַּ"ל לְמַטָּ כַּ . 

And this is what is written: “On that day, living waters will go out 
from Jerusalem to the primordial sea,” referring to the primordial 
Torah — to increase it with completion and great elevation. 

כָּתוּב: וְזהֶוּ יּוֹם שֶׁ לַ͏םִ חַיִּים מַיםִ יצְֵאוּ הַהוּא "בַּ — מִירוּשָׁ  
דְמוֹניִ", הַיָּם אֶל הוּא הַקַּ בָּהּ לְהוֹסִיף — קְדוּמָה תּוֹרָה שֶׁ  

לֵמוּת רַב עִלּוּי בְּתוֹסֶפֶת שְׁ . 

(And this is because the returning light of the lower waters rises 
above its source — for “the end has more strength than the 
beginning,” for although the origin and reason are at the 
beginning, not above the beginning — it is different in the 
refinement of the lower waters which pass through the earth, as 
explained above). 

( אוֹר וּמִשּׁוּם מַיםִ חוֹזרֵ דְּ חְתּוֹניִם דְּ לְמַעְלָה עוֹלֶה תַּ  
קוֹרוֹ ר בְּאוֹר מִמְּ כֹּחַ "ישֵׁ כִּי — ישָׁ יוֹתֵר בַּסּוֹף   

חִלָּה", תְּ עַם מִבַּ אַף — הַנַּ"ל מִטַּ רְרוּ דְּ נִּתְבָּ וְטַעַם סִיבָּה שֶׁ  
תָן אֶלָּא אֵינוֹ — תְחִלָּ חִלָּה, לְמַעְלָה וְלֹא בִּ אֵין מַה מֵהַתְּ שֶּׁ  
ן בִּירוּר כֵּ מַיםִ בִּ חְתּוֹניִם דְּ ד תַּ נַּ"ל בָּאָרֶץ הַעֲבָרָתָם מִצַּ כַּ ). 

And just as with the river that goes out from Eden — in its most 
spiritual form — when it reaches the Euphrates River at its end, it 
returns and flows from below to above, and becomes clear as 
“living waters,” more refined than the elevated state of the river 
that originally emerged from Eden (which is the pleasure of the 
supernal hidden wisdom), as is explained elsewhere. 

הוּא וּכְמוֹ נהָָר שֶׁ יוֹצֵא בְּ יוֹתֵר בְּרוּחָניִּוּתוֹ — מֵעֵדֶן שֶׁ בְּ  
בָּא — כְּשֶׁ נהְַר שֶׁ רָת בִּ ה וְנוֹבֵעַ חוֹזרֵ — בְּסוֹפוֹ פְּ מַטָּ מִלְּ  

מַיםִ מֵעִלּוּי יוֹתֵר — כו' חַיִּים" "מַיםִ וְנקִָי לְמַעְלָה, דְּ  
נהָָר בְּ יָּצָא שֶׁ הוּא מֵעֵדֶן, שֶׁ עֲנוּג שֶׁ חָכְמָה הַתַּ בְּ סְתוּמָה שֶׁ  

נַּ"ל, קְדוּמָה כָּתוּב כְּמוֹ כַּ עַ"ל — אַחֵר בְּמָקוֹם שֶׁ וּדְּ ). 
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(And nevertheless, even the powerful force of returning light — 
from below to above — in the wisdom of the Oral Torah, in toil 
and dialectics, questions and answers, etc., also draws from the 
strength and power of supernal wisdom — which is the Written 
Torah — through Moshe, as it says: “Moshe commanded us the 
Torah.”) 

( כֹּחַ גַּם — זאֹת כָּל וְעִם אוֹר הֶעָצוּם הַ ה חוֹזרֵ דְּ מַטָּ דְּ  
חָכְמָה לְמַעְלָה תוֹרָה בַּ עַל דְּ בְּ עִיּוּן — פֶּה שֶׁ וּפִלְפּוּל בְּ  
יוֹת שְׁ יָּדוּעַ וּתְרוּצִים בִּקֻּ ךְ הוּא גַּם — כַּ כֹּחַ נמְִשָׁ וְעוֹז מִ  

חָכְמָה הִיא — עִילָּאָה דְּ כְתָב תּוֹרָה שֶׁ בִּ ידְֵי עַל — שֶׁ  
ה, כָּתוּב: כְּמוֹ משֶׁ ה" לָנוּ צִוָּה "תּוֹרָה שֶׁ כו משֶׁ '). 

For supernal wisdom extends into lower wisdom, as it says: “Give 
strength to G-d.” 

י כֶת עִילָּאָה חָכְמָה כִּ חָכְמָה נמְִשֶׁ אָה, בַּ תָּ כָּתוּב: כְּמוֹ תַּ שֶׁ  
נוּ לֵאלֹקִים עזֹ "תְּ ". 

(This is because the soul of Moshe was from the supernal waters 
— “For I drew him out of the water” — and it is said about him: 
“He was good” — with an oversized letter tes — for even in his 
body in this world there was no change at all through the descent 
of levels. 

( מַת לְפִי וְהוּא נִּשְׁ ה שֶׁ יםִ מִן הָיתְָה משֶׁ — הָעֶלְיוֹניִם הַמַּ  
יםִ מִן "כִּי יתִהוּ", הַמַּ י עָלָיו: וְנאֱֶמַר מְשִׁ — טוֹב" "כִּ  

טֵית תָא בְּ גַּם — רַבְּ בּוֹ הָיהָ לֹא הַזֶּה בָּעוֹלָם בְּגוּפוֹ שֶׁ  
נּוּי כְלָל שִׁ ירְִידַת בְּ דְרֵגוֹת בְּ לָל הַמַּ כְּ ). 

Therefore, the word of G-d could be spoken with Moshe face to 
face, and he was able to draw down strength even into the lower 
wisdom, to clarify the Tree of Knowledge of Good and Evil, etc.) 

בֶּר וְלָכֵן ה עִם ה'" "דִּ ה אֶל פֶּה משֶׁ יכָוֹלְתוֹ וְהָיהָ כו', פֶּ בְּ  
יךְ כֹּחַ לְהַמְשִׁ חָכְמָה גַּם  אָה בַּ תָּ עַת עֵץ אֶת לְבָרֵר — תַּ הַדַּ  

כו וָרָע טוֹב '). 
And the second approach is regarding the root of the souls of 
Israel, which contains two levels. One is as it is said, “Israel arose 
in [God’s] thought” — referring to the thought and primordial 
wisdom within the Essence of the Infinite One, blessed be He, as it 
says, “For You are our Father” — You, literally. 

ית וְהָאוֹפֶן שֹׁרֶשׁ זהֶוּ — הַבֵּ מוֹת בְּ רָאֵל, נשְׁ יֵּשׁ ישְׂ הֶן שֶׁ בָּ  
י תֵּ נֶּאֱמַר: כְּמוֹ — אַחַת מַדְרֵגוֹת. שְׁ רָאֵל שֶׁ ישְׂ עָלוּ "דְּ  

בָה", חֲשָׁ הוּא בַמַּ בָה שֶׁ חֲשָׁ מַּ דוּמָה וְחָכְמָה בַּ עַצְמוּת הַקְּ בְּ שֶׁ  
כָּתוּב: כְּמוֹ הוּא, בָּרוּךְ אֵין־סוֹף י שֶׁ ה "כִּ — אָבִינוּ" אַתָּ  

ה שׁ אַתָּ מַמָּ . 
(This refers to the letters of the Torah — for Israel is bound up 
with the Torah — on the level of the hidden aspect, and this is “He 
engraved an engraving in the supernal purity,” etc. 

( תוֹרָה אוֹתִיּוֹת וְהֵן רָאֵל — קַדְמוֹנהָ דְּ ישְׂ רָאן דְּ מִתְקַשְּׁ  
בְחִינתַ — בְּאוֹרַייְתָא טַהֲרוּ גְּלִיפוּ "גָּלִיף וְזהֶוּ: סְתִים, דְּ בְּ  

כו עִלָּאָה" '). 

(Like it says: “The soul You placed in me is pure,” which is from 
the level of Atikah Kadisha — and this is like the level of the 
supernal waters that are above the firmament — the “spirit of God 
hovering over the supernal waters,” and like the river that goes out 
from Eden, which is the very essence of supernal wisdom and 
pleasure, as in the World to Come, etc.) 

( אָמַר: כְּמוֹ מָה שֶׁ ה "נשָׁ נָּתַתָּ י שֶׁ הִיא", טְהוֹרָה — בִּ  
חִינתַ חִינתַ כְּמוֹ וְזהֶוּ ]טַ"ע[, הָעֶלְיוֹן טַעַנּוּג מִבְּ מַיםִ בְּ  

עַל עֶלְיוֹניִם מֵּ הוּא — לָרָקִיעַ שֶׁ מְרַחֶפֶת אֱלֹקִים "וְרוּחַ שֶׁ  
ניֵ עַל יםִ פְּ מֵעֵדֶן", יוֹצֵא "נהָָר וּכְמוֹ כו', הָעֶלְיוֹניִם" הַמַּ  

הוּא חִינתַ שֶׁ עֲנוּג חָכְמָה בְּ שׁ, הָעַצְמִי וְתַּ בְּעוֹלָם כְּמוֹ מַמָּ שֶׁ  
כו הַבָּא '). 

And afterwards, the souls of Israel descended from above to below 
through a descent from high to low — like the supernal waters that 
descended downward through the separation of the firmament, as 
explained above — and like the river that goes out from Eden and 
from there divides into four, etc. 

מוֹת ירְָדוּ — וְאַחַר־כָּךְ רָאֵל נשְׁ מַעְלָה ישְׂ ה מִלְּ — לְמַטָּ  
דֶרֶךְ יָּרְדוּ עֶלְיוֹניִם מַיםִ )כְּמוֹ לְנמָוּךְ מִגָּבוֹהַּ ירְִידָה בְּ שֶׁ  
ה לַת עַל־ידְֵי גַּם לְמַטָּ נַּ"ל(, הָרָקִיעַ הַבְדָּ יוֹצֵא וּכְנהָָר כַּ שֶׁ  

ם — מֵעֵדֶן שָּׁ מִּ רֵד שֶׁ עָה וְהָיהָ יפָּ כו לְאַרְבָּ '. 
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This is what it means, “Light is sown for the righteous” — the 
level of the Tree of Life that comes to be planted in the earth, 
meaning that all souls descended afterwards through the chain of 
the worlds of Atzilut, Beriah, Yetzirah, and Asiyah. 

כָּתוּב: מַה זהֶוּ יק" זרָוּעַ "אוֹר שֶּׁ דִּ חִינתַ — לַצַּ עֵץ בְּ  
יָּבוֹא הַחַיִּים בְחִינתַ שֶׁ כָּל מַה וְהַינְוּ בָּאָרֶץ, זרְִיעָה בְּ שֶּׁ  

מוֹת סֵדֶר כָּךְ אַחַר ירְָדוּ הַנְּשָׁ לוּת בְּ לְשְׁ תַּ אֲבִי"ע הִשְׁ דְּ . 

Including the souls of Beriah and Yetzirah, down to those souls 
that come into physical bodies born from father and mother — as 
it says, “You created, formed, and blew [it] into me.” 

מוֹת בְרִיאָה בְּנשְׁ מוֹת עַד — וִיצִירָה דְּ בָּאוּ נשָׁ גוּפִים שֶׁ בְּ  
מִיִּים הוֹלִידוּ, וְאֵם מֵאָב גַּשְׁ כָּתוּב: כְּמוֹ שֶׁ ה שֶׁ "אַתָּ  

הּ, בְרָאתָהּ, הּ יצְַרְתָּ י" נפַָחְתָּ כו בִּ '. 
(Like it says, “And He blew into his nostrils a soul of life” — for 
the soul, which blossomed from the Tree of Life, was drawn into 
matter, into the dust, etc.) 

( ח וּכְמוֹ אַפָּיו "וַיִּפַּ מַת בְּ מָה חַיִּים", נשְׁ הַנְּשָׁ פָרְחָה שֶׁ דְּ  
כָה — הַחַיִּים מֵעֵץ עָפָר בַּחמֶֹר, נמְִשְׁ כו בָּ '). 

This is exactly like the above-mentioned supernal waters that 
descended below into materialization — into the dust of the earth. 
So too, such lofty souls descended so low as to clothe themselves 
in the physical material of the body, in the physicality of this world 
— which is like the level of inanimate and dust, as is known. 

שׁ וְזהֶוּ יָּרְדוּ — הַנַּ"ל עֶלְיוֹניִם מַיםִ כְּמוֹ מַמָּ ה שֶׁ לְמַטָּ  
מוּת הִתְגַּשְׁ עָפְרָהּ עַד בְּ ל בְּ מוֹת כָּךְ — אָרֶץ שֶׁ גְּבוֹהוֹת נשָׁ  

אֵלּוּ ה עַד ירְָדוּ כָּ הַגּוּפָניִ בַּחמֶֹר לְהִתְלַבֵּשׁ — כָּךְ כָּל לְמַטָּ  
מוּת הִתְגַּשְׁ הוּא הַזֶּה, בָּעוֹלָם בְּ חִינתַ כְּמוֹ שֶׁ וַעָפָר דּוֹמֵם בְּ  

יָּדוּעַ  .כַּ
And there is no descent greater than this. כו כָּךְ כָּל מִזּוֹ גְּדוֹלָה ירְִידָה לְךָ וְאֵין '. 

But behold, these souls (which are like the level of the lower 
waters) — they return and flow anew, and are refined specifically 
from within the darkness and coarseness of physicality, from 
bodily desires of this world, within a physical body. 

מוֹת הֲרֵי אַךְ הֵן הָאֵלֶּה הַנְּשָׁ חִינתַ כְּמוֹ )שֶׁ מַיםִ בְּ  
חְתּוֹניִם( רְרִים וְנוֹבְעִים חוֹזרְִים הֵם — תַּ וְקָא וּמִתְבָּ דַּ  

ךְ מִתּוֹךְ תַאֲווֹת הַחוֹמְרִיּוּת וּגְסוּת הַחשֶׁ בָּעוֹלָם גּוּפָניִּוֹת דְּ שֶׁ  
מִי בְּגוּף — הַזֶּה גַּשְׁ . 

This occurs through the awakening of teshuvah with intense 
bitterness, from a place of extreme constriction and pressure, when 
they cry out to Hashem with wholehearted repentance over their 
tremendous distance from the One G-d. 

שׁוּבָה הִתְעוֹרְרוּת עַל־ידְֵי מְרִירוּת הַתְּ מִתּוֹךְ — עֲצוּמָה בְּ  
צַר יוֹתֵר וְדוֹחַק הַמֵּ יִּצְעֲקוּ — בְּ לֵמָה בִּתְשׁוּבָה ה' אֶל שֶׁ שְׁ  

כו אֶחָד מֵה' רִיחוּקָם עצֶֹם עַל '. 

This parallels the lower waters saying, “We want to cry! We want 
to be before the King!” — and thus they are called “weeping 
waters” (mei bochei), as is known. 

עִניְןַ חְתּוֹניִם מַיםִ כְּ כִין — תַּ עִינןַ אַנןַ, "בָּ ם לִמְהֱוֵי בָּ קַדַּ  
יָּדוּעַ בּוֹכִים" "מֵי וְנקְִרְאוּ מַלְכָּא", כַּ . 

Likewise, through the refinement accomplished by physical 
mitzvos done with material objects of action — such as wool for 
tzitzis, parchment for tefillin, and silver for tzedakah (as will be 
explained) — and through sur meira of negative commandments 
and asei tov of positive ones — the Tree of Knowledge of Good 
and Evil becomes clarified. 

ן וְכֵן ירוּרִים עַל־ידְֵי גַּם־כֵּ מִצְוֹת הַבִּ יּוֹת דְּ — מַעֲשִׂ  
נַּעֲשׂוּ דְבָרִים שֶׁ מִיִּים בִּ יָּה, גַּשְׁ עֲשִׂ צֶמֶר דְּ צִיצִית, כְּ וְקַלָּף דְּ  

ין, פִלִּ תְּ צְדָקָה וְכֶסֶף דִּ אֵר(, )כְּמוֹ דְּ יִּתְבָּ מֵרָע וּבִסְרוּר שֶׁ  
לֹא ה, דְּ ה תַעֲשֶׂ מִצְוֹת טוֹב וַעֲשֵׂ ה דְּ כְלָל עֲשֵׂ מִתְבָּרֵר — בִּ  

עַת עֵץ וָרָע טוֹב הַדַּ . 
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For “with wisdom they are clarified,” as explained above — this is 
the clarification of Abba and Imma (Chochmah and Binah) of the 
lower waters, called “lower wisdom,” which rises much higher 
than the straight light from the primordial supernal wisdom. 

"בְחָכְמָה רִירוּ" דְּ נַּ"ל אִתְבָּ נִּקְרָא — כַּ אַבָּא "בִּירוּר שֶׁ דְּ  
א" מַיםִ וְאִמָּ חְתּוֹניִם דְּ נִּקְרְאָה — תַּ אָה" "חָכְמָה שֶׁ תָּ — תַּ  

עוֹלָה ר מֵאוֹר הַרְבֵּה לְמַעְלָה שֶׁ חָכְמָה ישָׁ עִילָּאָה דְּ  
דוּמָה נַּ"ל הַקְּ כַּ . 

Therefore, these souls are then specifically called “living waters” 
— because they emerge as a completely new creation from the 
essential nothingness of the Infinite — even greater than their 
original root in the primordial living waters mentioned above. 

ן מוֹת נקְִרְאוּ וְעַל־כֵּ ם אָז הָאֵלֶּה הַנְּשָׁ חַיִּים" "מַיםִ בְּשֵׁ  
וְקָא הֵם — דַּ בְחִינתַ )שֶׁ הָעַצְמוּת מֵאַיןִ גָּמוּר חִידּוּשׁ בִּ  

אֵין־סוֹף( ם יוֹתֵר — דְּ רְשָׁ "מַיםִ מִשָּׁ דוּמִים חַיִּים" דְּ הַקְּ  
תְחִלָּה הַנַּ"ל בִּ . 

Like waters that rise from below in the dust of the earth, which are 
refined from all impurity and are renewed entirely, called truly 
“living waters” — a total innovation from absolute nothingness, 
not from something previously existing. 

עוֹלִים מַיםִ כְּמוֹ ה שֶׁ מַטָּ עָפָר מִלְּ כִים — הָאָרֶץ בַּ כְּ זדַּ מִּ שֶׁ  
יוֹתֵר סלֶֹת מִכָּל בְּ ים — פְּ שִׁ שׁ וּמִתְחַדְּ וְנקְִרְאִים — מַמָּ  

שׁ חַיִּים" "מַיםִ חִידּוּשׁ — מַמָּ שׁ, מֵאַיןִ ישֵׁ גָּמוּר בְּ וְלֹא מַמָּ  
נַּ"ל מִיֵּשׁ ישֵׁ כַּ . 

And this is what is written: “On that day, living waters shall go out 
from Jerusalem — half to the primordial sea,” referring to the 
supernal waters — the first root of the souls, as explained above. 

כָּתוּב: וְזהֶוּ יּוֹם שֶׁ לַ͏םִ חַיִּים מַיםִ יצְֵאוּ הַהוּא "בַּ — מִירוּשָׁ  
דְמוֹניִ" הַיָּם אֶל חֶצְיםָ מַיםִ — הַקַּ ם — עֶלְיוֹניִם דְּ שָּׁ מִּ שֶׁ  

שֹּׁרֶשׁ הָיהָ מוֹת הָרִאשׁוֹן הַ נשָׁ נַּ"ל דְּ כַּ . 

And the reason for all of this, regarding the lower waters, is that 
they possess an advantage over the supernal waters — even 
though they descended very low. This is because of their 
refinement specifically in the earth, and therefore they have the 
power of ascent from below to above with greater force and 
strength than the supernal waters, which descend with force from 
above to below. 

עַם עִניְןַ הַנַּ"ל כָּל וּמִטַּ חְתּוֹניִם מַיםִ בְּ יֵּשׁ — תַּ הֶם שֶׁ בָּ  
י — עֶלְיוֹניִם מַיםִ עַל מַעֲלָה יתְִרוֹן יָּרְדוּ אַף־עַל־פִּ שֶׁ  
ה יוֹתֵר לְמַטָּ ד וְהוּא — בְּ רְרוּתָם מִצַּ עָפְרָהּ הִתְבָּ ל בְּ שֶׁ  
וְקָא אָרֶץ הֶם ישֵׁ וְלָכֵן — דַּ כֹּחַ בָּ ה הַהַעֲלָאָה  מַטָּ מִלְּ  
יםִ מִן יוֹתֵר וְהִתְגַּבְּרוּת בְּחזֹקֶ לְמַעְלָה — עֶלְיוֹניִם הַמַּ  

יוֹרְדִים ה מִלְמַעְלָה בְּכחַֹ שֶׁ כו לְמַטָּ '. 

And even though they are the very same supernal waters that 
descended downward — they become renewed entirely and are 
called “living waters,” now acting as the source of flow into the 
primordial sea, etc. 

י הֵן וְאַף־עַל־פִּ יָּרְדוּ עֶלְיוֹניִם מַיםִ אוֹתָן שֶׁ ה שֶׁ — לְמַטָּ  
ים שִׁ שׁ מִתְחַדְּ נַּעֲשׂוּ — חַיִּים" "מַיםִ וְנקְִרְאִים — מַמָּ שֶׁ  

יעִים פִּ דְמוֹניִ לַיָּם מַשְׁ כו הַקַּ '. 

And so it is with the souls — who are refined specifically in their 
bodies — through teshuvah and returning light — they rise higher 
than their original root and bring completion to the supernal 
wisdom, which is the supernal waters of Torah. 

מוֹת עַל־ידְֵי הוּא וְכָךְ רְרִים — הַנְּשָׁ תְבָּ מִּ גְרוּפִים שֶׁ בִּ  
וְקָא שׁוּבָה עַל־ידְֵי — דַּ וְקָא חוֹזרֵ בְּאוֹר — תְּ זהֶ — דַּ בָּ  
ם יוֹתֵר לְמַעְלָה יעֲַלוּ רְשָׁ לֵמוּת וְיעֲַשׂוּ — הָרִאשׁוֹן מִשָּׁ שְׁ  

חָכְמָה נִּקְרְאָה — עִילָּאָה בַּ תוֹרָה עֶלְיוֹניִם" "מַיםִ שֶׁ דְּ  
הַנַּ"ל קַדְמוֹנהָ . 
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As it says elsewhere on the verse: “Then He saw and recounted it” 
— which refers to the Book of Life, the Torah mentioned above, 
which descended through the chain of worlds down to when He 
said to Adam — meaning the souls in physical bodies — that 
“they are the fear of Hashem.” 

כָּתוּב כְּמוֹ רָהּ" רָאָה "אָז עַל־פִּסוּק: אַחֵר בִּמְקוֹם שֶׁ וַיסְַפְּ  
הוּא — תוֹרָה — הַחַיִּים" "סֵפֶר שֶׁ — הַנַּ"ל קַדְמוֹנהָ דְּ  

ה וְירְָדָה לוּת לְמַטָּ לְשְׁ תַּ הִשְׁ אֲבִי"ע בְּ אָמַר עַד — דְּ שֶׁ  
הֵן — לְאָדָם מוֹת שֶׁ גְרוּפִים נשָׁ וְקָא בִּ ירְִאַת "הֵן — דַּ  

 ."'ה

In “ma’aseh” — actual mitzvos — is the supernal wisdom, to add 
to it even greater completion; and in “sur meira” — the supernal 
Binah, for all the reasons mentioned above. And this is sufficient. 

ה" חִינתַ הוּא — בְּ"מַעֲשֶׂ מַעְלָה חָכְמָה בְּ לְּ לְהוֹסִיף — שֶׁ  
לֵמוּת בָּהּ ינהָ — מֵרָע" וְ"סוּר יוֹתֵר, שְׁ מַעְלָה בִּ לְּ — שֶׁ  

עַם עַ"ל הַנַּ"ל, כָּל מִטַּ וּדְּ . 

(And this is the meaning of “the leftovers [nuvlot] of supernal 
Chochmah — Torah,” and “leftovers of supernal Binah — 
Shechinah,” which are the souls of Israel, as it says “and to praise 
them He made them.” 

( מַעְלָה חָכְמָה "נוֹבְלוֹת וְזהֶוּ: לְּ וְ"נוֹבְלוֹת תּוֹרָה", — שֶׁ  
ינהָ מַעְלָה בִּ לְּ כִינהָ", — שֶׁ הֵן שְׁ מוֹת שֶׁ רָאֵל, נשְׁ ישְׂ  

בָּח לְהוֹן עָבִיד קָא וְ"לִשְׁ "). 

And likewise, what it says: “In the beginning, for the sake of the 
Torah, which is called ‘beginning’…” — this is the revealed Torah 
given to clarify the Tree of Knowledge. And “for the sake of 
Israel, who are called ‘beginning’…” — refers to the souls of 
Israel in bodies specifically, who clarify the world through sur 
meira and asei tov in actual deed. Not for the Torah and Israel that 
are rooted above in the primordial thought, as mentioned above. 
And this is sufficient.) 

אָמַר: מַה וְכֵן ית שֶּׁ בִיל — "בְּרֵאשִׁ נִּקְרְאָה הַתּוֹרָה בִּשְׁ שֶׁ  
ית" זֶּהוּ — כו' רֵאשִׁ עַת בְּעֵץ — לָנוּ הַנִּגְלֵית תּוֹרָה שֶׁ הַדַּ  

בִיל כו', רָאֵל וּבִשְׁ נִּקְרְאוּ ישְׂ ית שֶׁ זהֶוּ — כו' רֵאשִׁ  
מוֹת רָאֵל נשְׁ גְרוּפִים ישְׂ וְקָא בִּ בָרְרִים — דַּ מְּ בְּ"סוּר שֶׁ  

ה מֵרָע" פְעֻלָּם טוֹב" וַ"עֲשֵׂ שׁ בִּ בִיל וְלֹא — מַמָּ תּוֹרָה בִּשְׁ  
רָאֵל קַדְמוֹנהָ עָלוּ וְישְׂ בָה שֶׁ חֲשָׁ מַּ דוּמָה בַּ הַנַּ"ל, הַקְּ  

עַ"ל  .(וּדְּ

And behold, with all the above we can understand the verse: “A 
fountain of gardens, a well of living waters,” etc. For at first 
glance, these are two opposites, as explained above — that “a 
fountain of gardens” refers to supernal waters that descend from 
above to below, and “a well of living waters” refers to lower 
waters that ascend from below to above. 

כָל וְהִנֵּה כָּתוּב: מַה עִניְןַ יוּבַן זהֶ בְּ אֵר גַּנִּים, "מַעְיןָ שֶּׁ בְּ  
לְכָאוֹרָה כו'. חַיִּים" מַיםִ ניֵ הֵן הֲרֵי דְּ נַּ"ל הֲפָכִים שְׁ — כַּ  

"מַעְיןָ יוֹרְדִים עֶלְיוֹניִם מַיםִ נקְִרָא גַּנִּים" דְּ מִלְמַעְלָה שֶׁ  
ה, אֵר לְמַטָּ חְתּוֹניִם מַיםִ נקְִרָא חַיִּים" מַיםִ וְ"בְּ עוֹלִים תַּ שֶׁ  

ה מַטָּ לְמַעְלָה מִלְּ . 

Nevertheless, Knesses Yisrael is called by both of these terms. For 
in truth, it is understood from all the above, in the root of the 
difference between supernal waters and lower waters, that they are 
one concept — the very same supernal waters descend to become 
lower waters (even after the separation of the firmament), 

ניִם כָּל עַל אֲבָל נסֶֶת נקְִרֵאת פָּ רָאֵל כְּ ניֵ ישְׂ עִניְנָיִם בִּשְׁ  
י הָאֵלֶּה. שֹׁרֶשׁ — הַנַּ"ל מִכָּל מוּבָן הֲרֵי בֶאֱמֶת כִּ עִניְןַ בְּ  

ין הַהֶפְרֵשׁ חְתּוֹניִם לְמַיםִ עֶלְיוֹניִם מַיםִ בֵּ עִניְןָ — תַּ שֶׁ  
יםִ וְאוֹתָן הוּא, אֶחָד יָּרְדוּ הֵם — עֶלְיוֹניִם הַמַּ ה שֶׁ לְמַטָּ  

חְתּוֹניִם מַיםִ לִהְיוֹת דָלַת אַחַר )גַּם תַּ הָרָקִיעַ הַבְּ ). 

and likewise, the river that goes out from Eden flows to the sea, 
etc., as explained above. And after the refinement of the lower 

נהָָר וְכֵן יוֹצֵא בְּ הוֹלְכִים כו', מֵעֵדֶן שֶׁ נַּ"ל, כו' הַיָּם אֶל שֶׁ כַּ  
אַחַר מַיםִ הַבִּירוּר וְשֶׁ חְתּוֹניִם דְּ לְמַעְלָה עוֹלִים — תַּ  

יםִ נַּ"ל עֶלְיוֹניִם מִמַּ כַּ . 
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waters, they ascend higher than the supernal waters, as also 
explained. 
And so it is with the souls of Israel and with the wisdom of Torah 
and its commandments, as explained above — that since the root 
of the souls of Israel is that they arose in the primordial thought, as 
it says “You are our Father,” 

מוֹת הוּא וְכָךְ רָאֵל בְּנשְׁ וּמִצְוֹתֶיהָ הַתּוֹרָה וּבְחָכְמַת ישְׂ  
נַּ"ל מִצַּד — כַּ שֹּׁרֶשׁ דְּ  מוֹת שֶׁ רָאֵל נשְׁ בָה "עָלוּ ישְׂ חֲשָׁ בַמַּ  

דוּמָה", כָּתוּב: כְּמוֹ הַקְּ י שֶׁ ה "כִּ נַּ"ל אָבִינוּ" אַתָּ כַּ . 

from there they descended below through the chain of worlds 
Atzilus, Beriah, Yetzirah, and Asiyah — therefore they are called 
“a fountain of gardens,” like a fountain that flows into the river 
that goes out from Eden to water the garden. 

ם ה ירְָדוּ וּמִשָּׁ לוּת לְמַטָּ לְשְׁ תַּ הִשְׁ אֲבִי"ע בְּ נַּ"ל דְּ לָכֵן — כַּ  
נוֹבֵעַ מַעְיןָ כְּמוֹ גַּנִּים", "מַעְיןָ נקְִרְאוּ נָּהָר שֶׁ יוֹצֵא בַּ שֶׁ  

קוֹת מֵעֵדֶן הַגָּן אֶת לְהַשְׁ . 

For the souls in Gan Eden receive and delight in the Divine 
pleasure of that garden, through the river that waters the garden (as 
will be explained). 

מוֹת נִּשְׁ גַן־עֵדֶן שֶׁ בְּ מֵענֹגֶ וּמִתְעַנְּגוֹת מְקַבְּלוֹת הֵן — שֶׁ  
גָּן הָאֱלֹקִי הָעֶלְיוֹן בַּ קֶה הַנָּהָר עַל־ידְֵי — הַזֶּה שֶׁ שְׁ מַּ אֶת שֶׁ  

אֵר )כְּמוֹ הַגָּן יִּתְבָּ שֶׁ ). 
And these are the “garden-beds” (ginnim) of Torah — the “six 
orders of the Mishnah” — for the supernal wisdom emanates from 
them. Every letter of the Torah has a unique root-source for each 
Jewish soul, for they are all bound with the Torah. 

חָכְמָה — דְאוֹרַייְתָא סִדְרֵי "גַּנִּים" וְהֵן מֵּ נפְָקֵת עִילָּאָה שֶׁ  
כָל — בַּתּוֹרָה וָאוֹת אוֹת דְּ נפֶֶשׁ לְכָל מְיחָֻד מָקוֹר — שֶׁ  

מוֹת רָאֵל מִנְּשָׁ רָאן — ישְׂ בְּאוֹרַייְתָא מִתְקַשְּׁ . 

And their root is in the primordial wisdom, as explained above — 
and the fountain of that primordial wisdom irrigates the 
“garden-beds” (the six orders of Torah), from which come the 
roots of the souls of Israel, who rose in the primordial thought. 

ן רְשָׁ חָכְמָה וְשָׁ נַּ"ל קַדְמוֹנהָ בְּ חָכְמָה וּמַעְיןָ — כַּ קַדְמוֹנהָ דְּ  
קֶה הוּא שְׁ מַּ הֶם — תּוֹרָה סִדְרֵי — לַ"גַּנִּים" שֶׁ מֵּ רֶשׁ שֶׁ שָׁ  

מוֹת רָאֵל נשְׁ עָלוּ ישְׂ בָה שֶׁ חֲשָׁ מַּ דוּמָה בַּ נַּ"ל הַקְּ כַּ . 

Therefore Knesses Yisrael is called “a fountain of gardens” — 
which refers to both the upper and lower Gan Eden, as it says: 
“She who sits in gardens, friends are listening…” — this refers to 
the souls who sit in the higher and lower Gan Eden, who utter 
words of Torah. 

נסֶֶת נקְִרֵאת לָכֵן רָאֵל כְּ ם ישְׂ זֶּהוּ — גַּנִּים" "מַעְיןָ בְּשֵׁ שֶׁ  
חְתּוֹן, וְגַן־עֵדֶן הָעֶלְיוֹן גַּן־עֵדֶן כָּתוּב: כְּמוֹ הַתַּ בֶת שֶׁ "הַיּוֹשֶׁ  

גַּנִּים יבִים" חֲבֵרִים — בַּ כו מַקְשִׁ '. 

And Hashem delights in that voice of Torah, which the souls utter, 
and their source is in the inner divine delight — as it says: “Then I 
was with Him as one raised with Him, and I was His delight every 
day.” 

מוֹת נִּשְׁ רָאֵל שֶׁ בִים ישְׂ יוֹשְׁ גַן שֶׁ חְתּוֹן הָעֶלְיוֹן עֵדֶן בְּ וְהַתַּ  
ם — מִיעִים שָׁ דוֹשׁ — תּוֹרָה קוֹל מַשְׁ הַקָּ הוּא בָּרוּךְ שֶׁ  

ל זהֶ בְּקוֹל מִתְעַנֵּג ם — תּוֹרָה שֶׁ רְשָׁ שָּׁ עֲשׁוּעִים שֶׁ בְּשַׁ  
כָּתוּב: וּכְמוֹ הָעַצְמִיִּים, עִים אֶצְלוֹ… "וָאֶהְיהֶ שֶׁ עֲשֻׁ יוֹם שַׁ  

 ."יוֹם
And this is the meaning of “let Me hear your voice,” as it says: 
“Let Me hear your voice, for your voice is sweet” — the voice of 
Torah. 

מִיעִיניִ" וְזהֶוּ כָּתוּב: כְּמוֹ — "הַשְׁ מִיעִיניִ שֶׁ אֶת "הַשְׁ  
י קוֹלֵךְ, אוֹרַייְתָא קַלָּא — עָרֵב" קוֹלֵךְ כִּ כו דְּ '. 
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And this is: “A locked garden, my sister, bride…” — and because 
the root of the souls of Israel arouses a new outflow of the fountain 
of supernal Chochmah through Torah and mitzvos, 

ניֵ כו', כַלָּה" אֲחוֹתִי — נעָוּל "גַּן וְזהֶוּ: רֶשׁ וּמִפְּ שָּׁ שֶׁ  
מוֹת רָאֵל נשְׁ עְיןָ נבְִיעַת מֵחָדָשׁ מְעוֹרְרִים ישְׂ חָכְמָה הַמַּ דְּ  
נָּהָר — עִילָּאָה יוֹצֵא בַּ וּמִצְוֹת תּוֹרָה עַל־ידְֵי — מֵעֵדֶן שֶׁ . 

and because their source is above in the essence of the divine 
delight — like a son from his father, drawn from his very essence, 
as it says: “You are our Father” — therefore it is called “a fountain 
of gardens,” to draw from the source of fountains of supernal 
Chochmah and Binah into the gardens. 

ד ן וּמִצַּ רְשָׁ עַצְמוּת לְמַעְלָה שָׁ עֲשׁוּעִים בְּ בֵן — הַשַּׁ כְּ  
ךְ מִצַּד — לְאָבִיו נִּמְשָׁ שׁ, מֵעַצְמוּתוֹ שֶׁ כָּתוּב: כְּמוֹ מַמָּ שֶׁ  

י ה "כִּ יךְ גַּנִּים", "מַעְיןָ נקְִרָא לָכֵן — אָבִינוּ" אַתָּ לְהַמְשִׁ  
קוֹר עְינָוֹת מִמְּ חָכְמָה הַמַּ מַעְלָה וּבִינהָ דְּ לְּ גַּנִּים — שֶׁ בַּ . 

And indeed, all of this refers to the level of supernal waters 
(mayim elyonim), which descend from above to below by their 
own nature — as an expression of chesed from the light of Or 
Yashar (direct light). 

בְחִינתַ הוּא זהֶ כָּל וְאָמְנםָ יוֹרְדִים — עֶלְיוֹניִם מַיםִ בְּ שֶׁ  
ד לְנמָוּךְ מִגָּבוֹהַּ בְחִינתַ — עַצְמָם מִצַּ אוֹר חֲסָדִים בִּ דְּ  

ר  .ישָׁ

(And this is the hidden level within the Torah, which becomes 
revealed from concealment — from the upper and lower Gan 
Eden, as will be explained.) 

( בְחִינתַ וְהוּא בַּתּוֹרָה סְתִים בִּ כֶת שֶׁ נִּמְשֶׁ גִילּוּי שֶׁ מִן בְּ  
חְתּוֹן, עֵדֶן וְגַן הָעֶלְיוֹן עֵדֶן מִגַּן — הַהֶעְלֵם כְּמוֹ הַתַּ  

אֵר יִּתְבָּ  .(שֶׁ
However, those very same supernal waters — once they descend 
below through the chain of worlds of Atzilus, Beriah, Yetzirah, 
and Asiyah — become lower waters. 

יָּרְדוּ — עֶלְיוֹניִם מַיםִ אוֹתָם הֲרֵי אֲבָל ה שֶׁ לְמַטָּ  
לוּת לְשְׁ תַּ הִשְׁ אֲבִי"ע בְּ חִינתַ וְנעֲַשׂוּ — דְּ חְתּוֹניִם מַיםִ בְּ תַּ . 

Just like the lower wisdom of Torah, which comes to refine the 
mixtures of the Tree of Knowledge of Good and Evil, as 
mentioned above. 

חְתּוֹנהָ הַחָכְמָה כְּמוֹ בַּתּוֹרָה הַתַּ ירוּרִים לְבָרֵר — שֶׁ הַבִּ  
עֵץ עַת דְּ נַּ"ל וָרָע טוֹב הַדַּ כַּ . 

And likewise, the supernal waters that descend from “the light that 
is sown” to the Tree of Life — to the souls that come into physical 
bodies — that are like lower waters, which ascend through coarse 
earth with great force from below to above, being refined from 
impurity to the utmost degree. 

יָּרְדוּ עֶלְיוֹניִם מַיםִ וְכֵן — הַחַיִּים לַעֵץ הַזָּרוּעַ מֵאוֹר שֶׁ  
מוֹת עַד בָּאוּ נשָׁ גְרוּפִים שֶׁ הֵם — בִּ חְתּוֹניִם מַיםִ כְּמוֹ שֶׁ תַּ  

עוֹלִים רֶךְ שֶׁ ה גָּדוֹל בְּכחַֹ — הַגַּס הֶעָפָר דֶּ מַטָּ לְמַעְלָה מִלְּ  
בְרוּרִים — סלֶֹת מִן בִּ תְכֵלֶת הַפְּ בִּ . 

Through teshuvah from the depths of the heart and good deeds in 
physical matters, as explained above — that is what is called a 
“well of living waters.” 

שׁוּבָה עַל־ידְֵי ירוּת תְּ ים הַלֵּב מִקִּ דְבָרִים טוֹבִים וּמַעֲשִׂ בִּ  
מִיִּים נַּ"ל גַּשְׁ נִּקְרָא זהֶוּ — כַּ אֵר שֶׁ חַיִּים מַיםִ "בְּ ". 

Like a well into which the waters of springs rise and gather from 
below — bursting through the earth, as “the earth is full of fissures 
and channels,” as above. 

אֵר כְּמוֹ בּוֹ — הַבְּ נְּסִים עוֹלִים שֶׁ עְינָוֹת מֵי וּמִתְכַּ הַמַּ  
ה מַטָּ בּוֹקְעִים — מִלְּ ל עָפְרָהּ שֶׁ אַרְעָא — אֶרֶץ שֶׁ "דְּ  

נַּ"ל מְחַלְחֲלָא" חַלְחוּלֵי כַּ . 
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Then it is specifically called “living waters,” for the reason 
mentioned above — because it ascends higher than the level of “a 
fountain of gardens,” due to the nature of returning light (or 
chozer), from the refinement through Torah and mitzvos and the 
souls of Israel below. 

וְקָא חַיִּים" "מַיםִ נקְִרָא וְאָז עַם — דַּ — הַנַּ"ל מִטַּ  
עוֹלֶה חִינתַ יוֹתֵר לְמַעְלָה שֶׁ — הַנַּ"ל גַּנִּים" "מַעְיןָ מִבְּ  
עַם בִירוּר חוֹזרֵ אוֹר מִטַּ וּמִצְוֹת תּוֹרָה מִתּוֹךְ הָעוֹלֶה בְּ  

מוֹת רָאֵל וּנשָׁ ה ישְׂ לְמַטָּ . 

It rises to the inner essence of the Infinite Light — even higher 
than the chesed of the Or Yashar, which is the supernal delight of 
Eden that flows through the fountain and river to water the garden. 

ניִמִיּוּת אֶל עוֹלֶה מַעְלָה — אוֹר־אֵין־סוֹף וְעֶצֶם הַפְּ לְּ שֶׁ  
אוֹר מֵחֲסָדִים ר דְּ הוּא — ישָׁ עֲנוּג שֶׁ עֵדֶן הָעֶלְיוֹן הַתַּ בְּ שֶׁ  

ךְ — נִּמְשָׁ עְיןָ שֶׁ מַּ קוֹת וְנהָָר בַּ הַנַּ"ל הַגָּן לְהַשְׁ . 

For “the end of action arises first in thought,” and it adds 
perfection to the supernal Chochmah and Binah, as explained 
above. 

"סוֹף מִשּׁוּם ה דְּ בָה עָלָה מַעֲשֶׂ חֲשָׁ מַּ חִלָּה", בַּ עַד תְּ  
מוֹסִיף לֵמוּת שֶׁ חָכְמָה שְׁ מַעְלָה וּבִינהָ בְּ לְּ נַּ"ל שֶׁ כַּ . 

Therefore, both are combined together — “a fountain of gardens, a 
well of living waters,” etc. — and they are not opposites at all. On 
the contrary, one depends on the other. 

לָם וְלָכֵן לְּ אֶחָד: כִּ אֵר גַּנִּים, "מַעְיןָ כְּ — כו' חַיִּים" מַיםִ בְּ  
ניֵ וְאֵינםָ לָל. הֲפָכִים שְׁ הַא הַא — אֲדְּרַבָּה כְּ לְיאָ בְּ תָּ . 

For “a fountain of gardens” is the drawing down of supernal 
waters — from the supernal wisdom and divine delight of Torah, 
which descends to water the garden. From there it spreads 
downward, and afterward, through the ascent and refinement of 
the lower waters, it becomes “a well of living waters,” as 
explained above. And this is sufficient. 

י בְחִינתַ הוּא גַּנִּים" "מַעְיןָ כִּ כוֹת בְּ מַיםִ הַמְשָׁ עֶלְיוֹניִם דְּ  
חָכְמָה — תוֹרָה הָעַצְמוּת וְענֹגֶ עִילָּאָה דְּ יוֹרְדִים — דְּ שֶׁ  

קוֹת ם הַגָּן, לְהַשְׁ רֵד וּמִשָּׁ ה יפָּ — אַחַר־כָּךְ כו', לְמַטָּ  
הַעֲלָאָה לִהְיוֹת מַיםִ וּבִירוּר בְּ חְתּוֹניִם דְּ ה — תַּ מֵהֶם נעֲַשֶׂ  

אֵר וְקָא חַיִּים" מַיםִ "בְּ נַּ"ל, דַּ עַ"ל כַּ וּדְּ . 

And now, to understand this with additional explanation: despite 
all of the above, it still remains unclear why Knesses Yisrael is 
specifically called “a fountain of gardens.” What is the connection 
between the watering of a garden from a fountain and the souls of 
Israel — as if they were like a fountain to gardens? 

עַל־כָּל־זהֶ — בֵּיאוּר בְּתוֹסֶפֶת זהֶ לְהָבִין וְהִנֵּה אֵינוֹ דְּ  
ה — מוּבָן נסֶֶת נקְִרֵאת לָמָּ רָאֵל כְּ ם ישְׂ גַּנִּים" "מַעְיןָ בְּשֵׁ  
וְקָא, מַה דַּ קָאַת עִניְןַ דְּ עְיןָ מִן גַּן הַשְׁ מוֹת הַמַּ רָאֵל, לְנשְׁ ישְׂ  

אִלּוּ כו לַגַּנִּים מַעְיןָ כְּמוֹ הֵן כְּ '. 

For it is necessary to understand the root concept of the supernal 
Gan Eden — that the souls there derive pleasure from the radiance 
of the Shechinah, which is the shining of the supernal Divine 
pleasure from the Essence of the Infinite, blessed be He, that 
radiates into Malchus of Atzilus — the source of all supernal 
pleasures, as it says: “With You is the source of life.” 

הִיוֹת יֵּשׁ בְּ שֹׁרֶשׁ לְהָבִין שֶׁ — הָעֶלְיוֹן גַּן־עֵדֶן עִניְןַ   
מוֹת הַנְּשָׁ ם נהֱֶניִן שֶׁ כִינהָ מִזִּיו שָׁ הוּא — הַשְּׁ אוֹר הֶאָרַת שֶׁ  
עַצְמוּת הָעֶלְיוֹן הָענֹגֶ בְּ — הוּא בָּרוּךְ אוֹר־אֵין־סוֹף שֶׁ  

מֵאִיר מַלְכוּת שֶׁ אֲצִילוּת בְּ חִינתַ — דַּ כָּל מְקוֹר מִבְּ  
עֲנוּגִים כָּתוּב: כְּמוֹ — הָעֶלְיוֹניִם הַתַּ י שֶׁ ךָ "כִּ מְקוֹר עִמְּ  

כו חַיִּים" '. 
What is the relevance of this shining of supernal Divine pleasure 
to souls in this particular place — Gan Eden — that it should be a 
garden specifically? 

מַה יָּכוּת דְּ מוֹת הַזֶּה הָעֶלְיוֹן הָענֹגֶ אוֹר לְהֶאָרַת ישֵׁ שַּׁ לַנְּשָׁ  
מְקוֹם הוּא — הַזֶּה בִּ וְקָא "גַּן־עֵדֶן" שֶׁ יֵּהֵא — דַּ גַן שֶׁ כְּ  

וְקָא  ?דַּ
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For it resembles a physical garden, planted with every type of fruit 
tree and pleasant herbs, fragrant and beautiful to look at, and so 
forth — all of which are forms of pleasure for humans to stroll in a 
beautiful garden or orchard, which are physical enjoyments that 
gladden the natural soul and awaken it pleasantly, etc. 

זֶּהוּ מִי גַּן כְּמוֹ שֶׁ נָּטוּעַ — גַּשְׁ וּפֵרוֹת מַאֲכָל עֵץ כָּל בּוֹ שֶׁ  
בִים רֵיחָם טוֹבִים וַעֲשָׂ זהֶ וְכַיּוֹצֵא נחְֶמָד וּמַרְאֵיהֶם בְּ — בָּ  

כָּל חִינתַ כְּמוֹ רַק הֵם אֵלֶּה שֶׁ עֲנוּג בְּ ניֵ תַּ לְטַיֵּל — אָדָם בְּ  
גַן ס יפֶָה בְּ הָענֹגֶ — נאֶָה וּפַרְדֵּ מִי שֶׁ חַ הוּא הַגַּשְׁ מֵּ אֶת לְשַׂ  

בְעִית הַנֶּפֶשׁ חַ — הַטִּ כִי אוֹתָם לְפַקֵּ וְכוּ טוּב בְּ '. 

But such a thing has no comparison at all to the supernal delight 
experienced in the Divine garden called Gan Eden, since it says of 
it, “And Hashem Elokim planted a garden in Eden from the 
beginning,” — from the beginning of existence — and it was 
planted using both Divine Names: Havayah and Elokim. 

לָל וְדִמְיוֹן עֵרֶךְ זהֶ אֵין וְאַךְ מִי ענֹגֶ לִהְיוֹת כְּ בְּמוֹחוֹ גַּשְׁ  
גַּן נִּקְרָא — הַזֶּה הָאֱלֹקִי בַּ מֵאַחַר — הָעֶלְיוֹן" "גַּן־עֵדֶן שֶׁ  

נֶּאֱמַר ע בּוֹ: שֶׁ עֵדֶן גַּן אֱלֹקִים ה' "וַיִּטַּ דֶם" בְּ — מִקֶּ  
דְמוֹנוֹ ל מִקַּ כו עוֹלָם שֶׁ '. 

Meaning that both holy Names — Havayah and Elokim — 
together planted this garden in the supernal Eden, which is 
certainly a spiritual garden and not a garden of physical pleasure 
trees. 

ניֵ עַל־ידְֵי וְהוּא מוֹת שְׁ ים הַשֵּׁ דוֹשִׁ הוי׳ — הָאֵלֶּה הַקְּ  
עֵדֶן — הַזֶּה הַגַּן אֶת נטְָעוּ יחַַד — וֶאֱלֹקִים הָעֶלְיוֹן בְּ  

אי כו', הָרוּחָניִ בוַדַּ גַן אֵין שֶׁ זהֶ בְּ מִי ענֹגֶ עִניְןַ כָּ עֵץ גַּשְׁ בְּ  
מִיִּים וְאִילָנוֹת וּפֵרוֹת מַאֲכָל גַּשְׁ . 

Nevertheless, the verse cannot be removed from its simple 
meaning, since it explicitly describes it as a planting — “Hashem 
Elokim planted” — implying trees and plants of the highest 
quality. 

מֵאַחַר — פְּשׁוּטוֹ מִידֵי יוֹצֵא מִקְרָא אֵין — מָקוֹם וּמִכָּל  
נִּקְרָא ם שֶׁ נָּטַע — "נטְִיעָה" בְּשֵׁ הַזֶּה הַגַּן אֶת אֱלֹקִים ה' שֶׁ  

זֶּהוּ — בִים אִילָנוֹת נטְִיעוֹת שֶׁ יוֹתֵר טוֹבִים וַעֲשָׂ בְּ . 

As it says shortly afterward: “And Hashem Elokim caused to 
sprout from the earth every tree that is pleasant to the sight and 
good for food, and the Tree of Life in the middle of the garden, 
and the Tree of Knowledge of Good and Evil.” 

כָּתוּב כְּמוֹ סָמוּךְ שֶׁ הָאֲדָמָה מִן אֱלֹקִים ה' "וַיַּצְמַח לְזהֶ: בְּ  
בְּתוֹךְ הַחַיִּים וְעֵץ לְמַאֲכָל, וְטוֹב לְמַרְאֶה נחְֶמָד עֵץ כָּל  

עַת וְעֵץ הַגָּן, וָרָע טוֹב הַדַּ ". 

The plain meaning is that this garden contained actual trees — 
those pleasant to the human eye and good for food — which 
delight the natural soul, as mentioned above. 

מַע מַשְׁ טוֹ דְּ הָיהָ פְּשָׁ גַּן שֶׁ מִיּוֹת נטְִיעוֹת הַזֶּה בַּ כָּל — גַּשְׁ  
— אָדָם לְמַאֲכָל וְטוֹב הָאָדָם עֵין לְמַרְאֶה נחְֶמָד עֵץ  

חַ בְעִית הַנֶּפֶשׁ לְפַקֵּ נַּ"ל הַטִּ כַּ . 

And behold, there was “the Tree of Life…” — and whoever ate 
from it would live forever, because from it is found the source of 
all life. 

כָּל — כו'" הַחַיִּים "וְעֵץ הָיהָ וְהִנֵּה לְעוֹלָם חַי הָאוֹכֵלוֹ שֶׁ  
נּוּ לְפִי — מֶּ מִּ חַיִּים כָּל מְקוֹר נמְִצָא שֶׁ . 

And that is why it is called “the Tree of Life,” for it refers to the 
spiritual, Divine source of all life — even higher than the Divine 
light revealed to souls in Gan Eden. 

זֶּהוּ — הַחַיִּים" "עֵץ נקְִרָא וְלָכֵן חִינתַ — לְמַעְלָה שֶׁ בְּ  
— הָאֱלֹקִי בְּרוּחָניִּוּת — הָעֶלְיוֹניִם הַחַיִּים כָּל מְקוֹר  

מַעְלָה לְּ מוֹת הָאֱלֹקִי אוֹר מִגִּילּוּי גַּם שֶׁ גַן לַנְּשָׁ עֵדֶן בְּ . 

As it says: “With You is the source of life,” meaning the source of 
all supernal Divine pleasures, etc. 

כָּתוּב: כְּמוֹ י שֶׁ ךָ "כִּ ירוּשׁ: — חַיִּים" מְקוֹר עִמְּ מְקוֹר פֵּ  
עֲנוּגִים כָּל כו הָאֱלֹקִיִּים הָעֶלְיוֹניִם הַתַּ '. 
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And still, it is only called a “tree” — and it is planted in this 
garden, described as the planting of a physical tree. 

ניִם כָּל וְעַל ם רַק נקְִרָא — פָּ גַּן וּנטְוּעַ — "עֵץ" בְּשֵׁ בַּ  
נטְִיעַת — הַזֶּה מִי עֵץ בִּ גַּשְׁ . 

And likewise, the Tree of Knowledge of Good and Evil — even 
though it is called a physical tree — the one who tasted from it 
became “one who knows” — one who senses and discerns 
between good and evil. 

עַת "עֵץ גַּם וְכֵן י עַל אַף — וָרָע" טוֹב הַדַּ נִּקְרָא פִּ שֶׁ  
מִי "עֵץ" נּוּ הַטּוֹעֵם הֲרֵי — גַּשְׁ עָה נוֹתֵן מִמֶּ הְיוֹתוֹ — דֵּ בִּ  

ה יוֹדֵעַ הַרְגָּשָׁ ין וּבְהַבְחָנהָ בְּ וָרָע טוֹב בֵּ . 

As it says of the primordial serpent: “Your eyes will be opened, 
and you will be like G-d, knowing good and evil.” 

כָּתוּב כְּמוֹ דְמוֹניִ: הַנָּחָשׁ עַל שֶׁ עֵיניֵכֶם, "וְנפְִקְחוּ הַקַּ  
וָרָע טוֹב יוֹדְעֵי — כֵּאלֹקִים וִהְייִתֶם ". 

“And the woman saw that the tree was good for food, and that it 
was a desire…” and “the tree was desirable to bring insight…” — 
behold, this Tree of Knowledge also possessed spiritual, Divine 
greatness — a form of supernal Divine daas, such that one who ate 
from it would become like God, “knowers of good and evil.” 

רֶא ה וַתֵּ י־טוֹב הָאִשָּׁ כו', הוּא וְכִי־תַאֲוָה לְמַאֲכָל הָעֵץ כִּ  
יל הָעֵץ וְנחְֶמָד כִּ עַת עֵץ גַּם הֲרֵי — כו' לְהַשְׂ הָיהָ הַזֶּה הַדַּ  

מַעֲלָה בְחִינתַ — הָאֱלֹקִית הָרוּחָניִת בְּ עַת בְּ אֱלֹקִי עֶלְיוֹן דַּ  
הָאוֹכְלוֹ — כו וָרָע טוֹב יוֹדְעֵי כֵּאלֹקִים יהְִיהֶ שֶׁ '. 

And it was called “a tree desirable to bring insight,” meaning it 
included all intellect and Divine wisdom — and yet it was planted 
in this garden as a physical tree. 

יל" נחְֶמָד "עֵץ וְנקְִרָא כִּ כֶל כָּל — לְהַשְׂ אֱלֹקִית וְחָכְמָה שֵׂ  
עֵץ הַזֶּה הַגַּן בְּתוֹךְ נטָוּעַ וְהָיהָ — מִי כְּ גַּשְׁ . 

(And there was in the Tree of Knowledge a higher quality than 
even the Tree of Life, as explained in the Zohar in the section 
about the one who gathered sticks, where he weighed which one 
was greater — the Tree of Life or the Tree of Knowledge, etc.) 

( עֵץ וְהָיהָ עַת בְּ כְּמוֹ — הַחַיִּים מֵעֵץ יתְוֵירָה מַעֲלָה הַדַּ  
בוֹאָר מְּ זֹּהַר שֶׁ  עִניְןַ בַּ שׁ בְּ הָיהָ — עֵצִים" "מְקוֹשֵׁ שוֹקֵל שֶׁ  
עַת עֵץ אוֹ הַחַיִּים עֵץ אִם — רַב מִיניַיְהוּ הַיֵּי כו הַדַּ '). 

If so, it may be understood even on the level of pshat (literal 
meaning) that all the plantings of this garden were truly acts of 
Divine creation — just as a person would plant a physical garden. 

ן וְאִם ניִם כָּל עַל יוּבַן — כֵּ דֶרֶךְ גַּם פָּ ט בְּ כָּל — הַפְּשָׁ שֶׁ  
ה — הַזֶּה הַגַּן נטְִיעוֹת יָּה — הָיוּ חַיִּים אֱלֹקִים מַעֲשֵׂ עֲשִׂ בַּ  

שׁ נוֹטֵעַ כְּאָדָם — מַמָּ מִי גַּן שֶׁ גַּשְׁ . 

As it says: “And Hashem Elokim planted a garden in Eden…” and 
“And Hashem Elokim caused to sprout…” 

כָּתוּב: כְּמוֹ ע שֶׁ עֵדֶן גַּן אֱלֹקִים ה' "וַיִּטַּ ה' וְ"וַיַּצְמַח כו'", בְּ  
כו אֱלֹקִים" '. 

Therefore, it is not at all surprising, since these excellent plantings 
were the handiwork of the living God — and in such a holy and 
exalted place as the supernal Divine Eden, 

לֶא אֵין וּלְזאֹת לָל פֶּ עִניְןַ מֵאַחַר — כְּ הַטּוֹבוֹת הַנְּטִיעוֹת שֶׁ  
ה הָיוּ הֲרֵי — הָאֵלֶּה מַעֲשֵׂ שׁ אֱלֹקִים בְּ וּבִמְקוֹם — מַמָּ  

זהֶ וְעֶלְיוֹן קָדוֹשׁ הוּא — כָּ הָאֱלֹקִי הָעֶלְיוֹן הָעֵדֶן שֶׁ . 

that within them there would be the revelation of the supernal 
lights — of the ten sefirot of Atzilus, and even of the inner aspect 
of wisdom and supernal pleasure — of Kesser and 
Chochmah-Binah of Atzilus. 

יִּהְיהֶ ר — הָעֶלְיוֹניִם הָאוֹרוֹת גִּילּוּי בָהֶם שֶׁ עֶשֶׂ סְפִירוֹת דְּ  
אֲצִילוּת חִינתַ וְגַם — דַּ ניִמִיּוּת מִבְּ וְהָענֹגֶ הַחָכְמָה פְּ  

כֶתֶר — הָעֶלְיוֹן ינהָ דְּ אֲצִילוּת וְחָכְמָה־בִּ דַּ . 
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That are within the Divine Names of Havayah and Elokim of the 
highest level — so that the Divine power itself would be found 
within the trees and fruits planted in this Divine garden — such as 
the Tree of Life, the Tree of Knowledge, and every tree good for 
food. 

ם בְּשֵׁ יִּהְיהֶ — הָעֶלְיוֹניִם וֶאֱלֹקִים הוי׳ שֶׁ כֹּחַ שֶׁ הָעֶלְיוֹן הַ  
שׁ הָאֱלֹקִי עֵצִים — מַמָּ גַּן וְהַנְּטוּעִים הַצּוֹמְחִים וּפֵרוֹת בָּ בַּ  

עַת וְעֵץ הַחַיִּים עֵץ כְּמוֹ — הַזֶּה הָאֱלֹקִי עֵץ וְכָל כו', הַדַּ  
לְמַאֲכָל טוֹב . 

Even for the souls, so that they could receive Divine light and 
influence from the source of all wisdom and supernal delight — 
just as Adam received when he dwelled in this garden, as it says: 
“And He placed the man there whom He had formed” (whose head 
was in Beriah, etc., as stated in Eitz Chayim). 

מוֹת גַּם יּוּכְלוּ — לַנְּשָׁ פַע אוֹר לְקַבֵּל שֶׁ — אֱלֹקִי וְשֶׁ  
קוֹר הָיהָ כְּמוֹ — הָעֶלְיוֹן וְהָענֹגֶ הַחָכְמָה כָּל מִמְּ מֵאִיר שֶׁ  
בוֹ הָרִאשׁוֹן לְאָדָם ם בְּישְׁ גַּן שָׁ כָּתוּב: כְּמוֹ — הַזֶּה בַּ שֶׁ  

ם ם "וַיָּשֶׂ ר הָאָדָם אֶת שָׁ הָיהָ יצָָר", אֲשֶׁ ראֹשׁוֹ )שֶׁ  
בְרִיאָה כָּתוּב כְּמוֹ כו', בִּ עֵץ שֶׁ חַיִּים בְּ ). 

And similarly for souls now in the lower Gan Eden — who sit 
there and delight in the radiance of the Shechinah — which is 
what they receive from the light of the supernal pleasure and 
wisdom that shines in Malchus of Atzilus, which is called 
Shechinah. 

מוֹת גַּם וְכֵן ו לַנְּשָׁ גַן־עֵדֶן עַכְשָׁ חְתּוֹן בְּ בִין — הַתַּ יוֹשְׁ שֶׁ  
ם כִינהָ מִזִּיו וְנהֱֶניִם שָׁ הוּא — הַשְּׁ הֵן מַה שֶׁ לִין שֶּׁ מְקַבְּ  
מַלְכוּת הָעֶלְיוֹנהָ וְהַחָכְמָה הָענֹגֶ מֵאוֹר בַּ אֲצִילוּת שֶׁ — דַּ  

נִּקְרֵאת כִינהָ שֶׁ "שְׁ ". 

Which flows from the inner delight of Chochmah and Binah of 
Atzilus, up to the source of all pleasures in the Essence of the 
Infinite, blessed be He, as it says: “With You is the source of life,” 
as explained above. 

ךְ נִּמְשָׁ ניִמִיּוּת שֶׁ חָכְמָה־וּבִינהָ הָענֹגֶ מִפְּ אֲצִילוּת דְּ עַד — דַּ  
עֲנוּגִים כָּל מְקוֹר עַצְמוּת הַתַּ הוּא בָּרוּךְ אוֹר־אֵין־סוֹף בְּ  

כָּתוּב: כְּמוֹ — י שֶׁ ךָ "כִּ נַּ"ל חַיִּים" מְקוֹר עִמְּ כַּ . 

For the entire reason for this supernal radiance and drawing-down 
that occurs specifically in this Gan Eden is because this place itself 
causes it — due to the Divine act by which Hashem planted this 
garden in Eden from the beginning, so that there would be a 
revelation of Divinity from the Divine supernal pleasure in all the 
vegetation, trees, fruits, and grasses growing there. 

כָל כָה הַהָאֲרָה סִיבַּת דְּ זֹּאת הָעֶלְיוֹנהָ וְהַהַמְשָׁ — הַ  
גַן־עֵדֶן וְקָא זהֶ בְּ קוֹם לְפִי הוּא — דַּ הַמָּ גּוֹרֵם, הַזֶּה שֶׁ  

ד ה וּמִצַּ עֲשֶׂ נָּטַע — הָאֱלֹקִי הַמַּ הַזֶּה הַגַּן אֶת אֱלֹקִים ה' שֶׁ  
עֵדֶן דֶם בְּ הָעֶלְיוֹן מֵענֹגֶ אֱלֹקוּת גִּילּוּי בּוֹ לִהְיוֹת — מִקֶּ  

בִים וּפֵרוֹת הָאִילָנוֹת צִמְחֵי בְּכָל — הָאֱלֹקִי בּוֹ וַעֲשָׂ שֶׁ . 

It is from there specifically that there is an additional degree of 
radiance — an extension of pleasure — within the inner levels of 
Chochmah, Binah, and Middos of Atzilus, reaching the souls who 
perceive and delight in Gan Eden. 

וְקָא מִזֶּה לִהְיוֹת חִינתַ דַּ כַת — אוֹר תּוֹסֶפֶת בְּ הָענֹגֶ הַמְשָׁ  
פְניִמִיּוּת — ינהָ בִּ אֲצִילוּת וּמִדּוֹת חָכְמָה־בִּ בַּ עַד — שֶׁ  

מוֹת נְּשָׁ יגוֹת בַּ שִּׂ מַּ ם וְנהֱֶנוֹת שֶׁ יבָתָן — שָׁ ישִׁ גַן־עֵדֶן בִּ בְּ  
 .הַזֶּה

They are able to receive perceptions and secrets of Torah with 
great additional light and wondrous pleasure — greater than what 
is possible in any other place. 

יוּכְלוּ גוֹת לְקַבֵּל שֶׁ אוֹרַייְתָא וְרָזיִן הַשָּׂ אוֹר בְּתוֹסֶפֶת — דְּ  
יוֹתֵר נפְִלָא וְענֹגֶ — רַב לֹּא — בְּ ן הָיהָ שֶׁ מָקוֹם כֵּ אַחֵר בְּ  

 .זוּלָתוֹ
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This is analogous to a physical garden planted with the finest trees, 
fruits, and grasses, which delight the natural soul to the fullest — 
in its strolling through it and tasting the sweetness of the fruits and 
inhaling their delightful fragrance — which awakens the soul to a 
heightened state of clarity and vitality. 

מִי הַגַּן כְּמוֹ — וְהַינְוּ נָּטוּעַ — הַגַּשְׁ טוֹבִים אִילָנוֹת בּוֹ שֶׁ  
בִים וּפֵרוֹת חִים — טוֹבִים וַעֲשָׂ פַקְּ מְּ יוֹתֵר שֶׁ הַנֶּפֶשׁ אֶת בְּ  

בְעִית תְכֵלֶת בּוֹ וּמִתְעַנֵּג — הַטִּ לֵם הָענֹגֶ בִּ טַיְּלוֹ — הַשָּׁ בְּ  
ם, עַם וּבְטָעֲמוֹ שָׁ ל הַטּוֹב מִטַּ רֵיחַ וּמֵרִיחוֹ הַפֵּרוֹת, שֶׁ בְּ  

חַ — הֶעָרֵב הַטּוֹב לַנֶּפֶשׁ וּמְפַקֵּ . 

This brings about additional light and strength within the soul, 
enabling it to perceive and delight on a deeper level in spiritual 
pleasure — known generally as the awakening of the soul. 

יִּהְיהֶ עַד כִּיל — רַב וְכחַֹ אוֹר תּוֹסֶפֶת בָּהּ שֶׁ לְהַשְׂ  
ענֹגֶ וּלְהִתְעַנֵּג מַעֲלָה — בְּרוּחָניִּוּת הַנֶּפֶשׁ בְּ — יתְוֵירָה בְּ  

נִּקְרָא קוּחַ שֶׁ כְלָל הַנֶּפֶשׁ" "פִּ בִּ . 
This leads specifically to refined perception: like clarity of vision 
in the eye, hearing in the ear, and understanding in the heart — 
with Chochmah and Binah in the mind to comprehend, and so 
forth. 

ךְ פְרָט וְנמְִשָׁ קוּחַ כְּמוֹ — בִּ וְהָאזֹןֶ לִרְאוֹת, הָעַיןִ פִּ  
מוֹעַ, ינהָ לְהָבִין, וְהַלֵּב לִשְׁ בַּמּוֹחַ וְחָכְמָה־בִּ יל שֶׁ כִּ כו', לְהַשְׂ  

זהֶ וְכַיּוֹצֵא בָּ . 

And so it is — with vastly higher distinction — in many elevated 
levels, in the Divine spiritual essence within the planting of Gan 
Eden, which Hashem Elokim planted and caused to sprout every 
“tree pleasant to the sight,” etc., as mentioned above. 

הַפְלָגָה — הוּא וְכָךְ לַת בְּ ה — הֶעָרֶךְ וּבְהַבְדָּ כַמָּ בְּ  
בְחִינתַ — מִזֶּה לְמַעְלָה מַדְרֵגוֹת הָאֱלֹקִית הָרוּחָניִּוּת בִּ  

שׁ נטְִיעַת — מַמָּ בְּ נָּטַע — גַּן־עֵדֶן שֶׁ אֱלֹקִים, ה' שֶׁ  
ם: וְהִצְמִיחַ נַּ"ל כו' לְמַרְאֶה" נחְֶמָד עֵץ "כָּל שָׁ כַּ . 

That in their tastes and scents is the capacity to shine and awaken 
the Godly soul and spirit within the neshamah — enabling it to 
receive great additional light and perception of Divine knowledge, 
and to delight in wondrous supernal pleasure in the levels of 
Kesser, Chochmah, and the middos of Atzilus. 

יֵּשׁ חַ לְהָאִיר — וְרֵיחָם טַעֲמָם בְּכחַֹ שֶׁ וְרוּחַ לַנֶּפֶשׁ וּלְפַקֵּ  
מוֹת אֱלֹקִי נְּשָׁ בַּ הֶן לִהְיוֹת — שֶׁ — רַב אוֹר תּוֹסֶפֶת בָּ  
גוֹת כָּל לְקַבֵּל ענֹגֶ וּלְהִתְעַנֵּג — אֱלֹקִיּוֹת הַשָּׂ הָעֶלְיוֹן בְּ  

בְחִינתַ — הַנִּפְלָא בְּ תֶר שֶׁ אֲצִילוּת וּמִדּוֹת וְחָכְמָה כֶּ דַּ . 

This light shines and flows there as a supreme influx from the 
source of all pleasures and delights of the Essence of the Infinite 
One Himself — until it reaches Malchus of Atzilus, which is 
called “the radiance of the Shechinah,” as explained above. And 
this is sufficient. 

מֵאִיר ךְ שֶׁ ם וְנמְִשָׁ בְחִינתַ — שָׁ כָה בִּ — עֶלְיוֹנהָ הַמְשָׁ  
קוֹר עֲנוּגִים כָּל מִמְּ עֲשׁוּעִים הַתַּ אוֹר־אֵין־סוֹף — וְהַשַּׁ דְּ  

אֲצִילוּת מַלְכוּת עַד — עַצְמוֹ "זיִו הַנִּקְרֵאת — דַּ  
כִינהָ" נַּ"ל, הַשְּׁ עַ"ל כַּ וּדְּ . 

And behold, even though there is great power in the revelation and 
drawing down of Divine light—of the level of the source of all 
pleasure and Divine wisdom—that is drawn through the planting 
of this Gan Eden from long ago, by an act of Divine power itself in 
the supernal Eden (as it is written, “And Hashem Elokim planted a 
garden in Eden from before,” as mentioned above), including the 
Tree of Knowledge and the Tree of Life and every tree pleasant to 
the sight and good for insight, etc., and as in “the fragrance of the 

י וְהִנֵּה יֵּשׁ אַף־עַל־פִּ כֹּחַ שֶׁ גִילּוּי גָּדוֹל  כַת בְּ אוֹר וְהַמְשָׁ  
בְחִינתַ — אֱלֹקִי כָל מָקוֹר בִּ — אֱלֹקִית וְחָכְמָה ענֹגֶ דְּ  
ךְ נִּמְשָׁ נטְִיעַת שֶׁ עוּלָה עַל־ידְֵי מִכְּבָר — הַזֶּה גַּן־עֵדֶן בִּ פְּ  

כֹּחַ עַצְמוֹ אֱלֹקִי מִ עֵדֶן — בְּ כָּתוּב: כְּמוֹ הָעֶלְיוֹן, בְּ ע שֶׁ "וַיִּטַּ  
עֵדֶן גַּן אֱלֹקִים ה' דֶם" בְּ נַּ"ל מִקֶּ עַת בַּעֵץ — כַּ וְעֵץ הַדַּ  

יל וְטוֹב לְמַרְאֶה נחְֶמָד עֵץ וְכָל הַחַיִּים כִּ וּכְמוֹ כו', לְהַשְׂ  
רֵיחַ דֶה "כְּ ר שָׂ רְכוֹ אֲשֶׁ דְתַפּוּחִין "חַקְלָא וְנקְִרָא כו', ה'" בֵּ  

ין" ישִׁ יָּדוּעַ קַדִּ כַּ  — 
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field which Hashem has blessed,” etc., and it is called the “field of 
sacred apples” as is known— 

Nevertheless, this Divine garden still requires constant watering 
with water, for it is specifically through the waters that all this 
good growth of these plantings is sustained and improved. 

קָאַת — זהֶ אֱלֹקִים גַּן צָרִיךְ — זאֹת כָּל עִם מַיםִ לְהַשְׁ  
מִיד עַל־ידְֵי — תָּ יםִ שֶׁ וְקָא הַמַּ הְיהֶ — דַּ כָּל סִיבַּת תִּ  

נְּטִיעוֹת — הַטּוֹבָה זוֹ צְמִיחָה כִי — הָאֵלֶּה בַּ יוֹתֵר טוּב בְּ . 

This is like the example of a physical garden planted by a person: 
even if the trees are fine and the location is good and fertile, still, 
one must bring and draw in good waters into this garden—flowing 
constantly to water it. 

מִי מִגַּן עַד"מ נוֹטֵעַ הַגַּשְׁ גַּם — אָדָם שֶׁ הַנְּטִיעוֹת אִם שֶׁ  
קוֹם — טוֹבִים אִילָנוֹת בָּח טוֹב וְהַמָּ טוֹבָה לִצְמִיחָה וּמְשֻׁ  
יךְ לְהָבִיא הוּא צָרִיךְ מָקוֹם מִכָּל — גַּן וּלְהַמְשִׁ הַזֶּה בַּ  
יִּהְיוּ — טוֹבִים מַעְינָוֹת כִים הוֹלְכִים שֶׁ גַּן וְנמְִשָׁ — הַזֶּה בַּ  

קוֹת תָמִידוּת לְהַשְׁ בְּ . 

In order for the soil of the garden to be saturated with the waters of 
these good springs, which bring benefit for making the plants grow 
well and thrive — the trees, fruits, and herbs yielding pleasant 
fragrance and high spiritual refinement from such watering — as 
well as better growth itself, causing the plants to flourish fully. 

דֵי יִּהְיהֶ כְּ יםִ מִן רָוֶה הַזֶּה הַגַּן קַרְקַע שֶׁ מַעְינָוֹת — הַמַּ דְּ  
מִיחָה לִהְיוֹת — מֵהֶם תּוֹעֶלֶת וְיהְִיהֶ — הַטּוֹבִים הַצְּ  

חֶת טוֹבָה בֶּ יוֹתֵר וּמְשֻׁ אִילָנוֹת — בְּ בִים וּפֵרוֹת בָּ — וַעֲשָׂ  
עִלּוּי — טוֹב רֵיחַ מֵרִיחַ עֲלָה בְּ יוֹתֵר הַמַּ קָאָה — בְּ מֵהַשְׁ  
עֶצֶם הַגִּדּוּל בְּטוּב וְגַם — זוֹ לוּ — בְּ יִּגְדְּ מָחִים שֶׁ הַצְּ  

כו בְּטוּב מְלֵאִים '. 

Without the water from this watering, the growth would be lacking 
— the moist vitality within the tree would dry up, due to the lack 
of root absorption from the garden soil, which would become dry 
and hard, as is known. 

יםִ וְלוּלֵי קָאָה הַמַּ ר הָיתְָה — זוֹ מֵהַשְׁ מִיחָה הֶעְדֵּ צְּ — בַּ  
חְלוּחִית מִתְיבֵּשׁ הָיהָ כִּי אִילָן הַטּוֹבָה הַלַּ בָּ וְהוּא — שֶׁ  

ד ר מִצַּ יו ינְיִקַת הֶעְדֵּ רָשָׁ עֲפַר שָׁ יבֵָשׁ לִהְיוֹת — הַגַּן בַּ  
ה יָּדוּעַ וְקָשֶׁ כַּ . 

But through the revivification of the soil via water, there is added 
strength and good moisture in the roots and branches of the 
plantings, enabling them to grow and flourish with every kind of 
goodness, in taste, smell, and the like. 

קָאַת — הַזּאֹת הַחִיּוּת וְעַל־ידְֵי קַרְקַע מַיםִ מֵהַשְׁ — הַגַּן בְּ  
כֹּחַ יוֹסִיף ים טוֹבָה וְלַחְלוּחִית  רָשִׁ ל וַעֲנפִָים בְּשָׁ שֶׁ  

לוּ — הַנְּטִיעוֹת יִּגְדְּ כָל וְיצְִמְחוּ שֶׁ טַעַם — טוּב מִיניֵ בְּ בְּ  
זהֶ וְכַיּוֹצֵא וָרֵיחַ בָּ . 

Thus it emerges that the primary flourishing of the plantings and 
vegetation in their utmost goodness comes only as a result of the 
watering from the springs, etc. 

ר — וְנמְִצָא עִיקַּ מָחִים הַנְּטִיעוֹת גִּדּוּל שֶׁ בְּטוּב וְהַצְּ  
תְכֵלֶת יבַּת רַק בָּא אֵינוֹ — בִּ קָאַת מִסִּ עְינָוֹת מֵי הַשְׁ הַמַּ  

 .'כו

And if the springs are insufficient to irrigate the garden, one must 
draw water by hand from a spring or river far away to water it, as 
is known, in addition to rainwater from the heavens that falls on its 
own—which is not sufficient without the other, etc. 

עְינָוֹת אֵין וְאִם יקִים הַמַּ קוֹת מַסְפִּ מֻכְרָח — הַגַּן לְהַשְׁ  
כָתֵף מַיםִ לְהָבִיא עְיןָ — בְּ קוֹת, — מֵרָחוֹק וּנהְָר מִמַּ לְהַשְׁ  

יָּדוּעַ ם מֵמֵי לְבַד — כַּ מַיםִ מִן גֶּשֶׁ הַיּוֹרְדִים — הַשָּׁ  
לָא — מֵעַצְמָם לָעֵי־הַךְ סַגִּי דְּ כו בְּ '. 

However, springs and rivers that flow close to the garden are far 
better, etc. 

הוֹלְכִים — וּנהְָרוֹת מַעְינָוֹת — וְאַמְנםָ קָרוֹב שֶׁ — לַגַּן בְּ  
יוֹתֵר טוֹבִים כו בְּ '. 
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Therefore, it is at least clear that the primary growth of the trees, 
fruits, and pleasures found within them all comes from the water. 
As is known, the nature of water is to cause growth and 
flourishing, and once the roots are moistened, water causes them 
to grow with greater strength and vitality. 

ן וְאִם ניִם כָּל עַל יוּבַן הֲרֵי — כֵּ ר — פָּ עִיקַּ הַגִּדּוּל שֶׁ  
עֶצֶם נִּמְצָא וְהָענֹגֶ וְהַפֵּרוֹת הָאִילָנוֹת — בְּ — בָהֶם שֶׁ  
כֹּל יםִ מִן הוּא הַ יָּדוּעַ — הַמַּ בַע כַּ טֶּ יםִ שֶׁ לְהַצְמִיחַ הַמַּ  

ל יֵּשׁ וְכֵיוָן — וּלְגַדֵּ ים לַחְלוּחִית שֶׁ רָשִׁ יםִ — לַשָּׁ הַמַּ  
לִים חִזקְַת אוֹתוֹ מְגַדְּ כֹּחַ בְּ יוֹתֵר וְרַב גָּדוֹל  . 

As it says: “And he shall be like a tree planted by streams of 
water,” and also: “Fortunate are those who sow beside all waters,” 
etc. And it is also known that water’s nature is to grow all kinds of 
delights — like all the pleasures of mankind found in fragrance 
and taste from plants and animals, and even in the pleasures of 
human wisdom, as is known. 

כָּתוּב: כְּמוֹ עֵץ "וְהָיהָ שֶׁ תוּל כְּ וְגַם: כו', מָיםִ" פַלְגֵי עַל שָׁ  
רֵיכֶם בַע — ידָוּעַ וְגַם כו'. מָיםִ" כָּל עַל זוֹרְעֵי "אַשְׁ טֶּ שֶׁ  

יםִ ל הַמַּ עֲנוּגִים מִיניֵ כָּל לְגַדֵּ עֲנוּגֵי מִיניֵ כָּל כְּמוֹ — תַּ תַּ  
ניֵ רֵיחַ — אָדָם בְּ בְּ חַי, וְכֵן בַּצּוֹמֵחַ, וְטַעַם שֶׁ וַאֲפִילוּ בַּ  

ענֹגֶ חָכְמָה בָּ בַּ אָדָם, שֶׁ יָּדוּעַ דְּ כַּ . 

And so it is understood regarding the matter of the 
above-mentioned spiritual Gan Eden: that even though Hashem 
already planted this garden and it contains the revelation of the 
supernal lights—at the level of the source of wisdom and supernal 
delight—and the vegetation in this garden grows from itself due to 
its root connection below and above, etc., 

עִניְןַ יוּבַן וְכָךְ גַם הַנַּ"ל: הָרוּחָניִ גַּן־עֵדֶן בְּ בָר דְּ כְּ ה' נטַָע שֶׁ  
בְחִינתַ עֶלְיוֹניִם אוֹרוֹת גִּילּוּי בּוֹ וְישֵׁ הַזֶּה, הַגַּן אֶת בִּ  
גַּן בָּאָרֶץ צוֹמְחִין וְהֵן עֶלְיוֹן, וְענֹגֶ לַחָכְמָה מָקוֹר בַּ זהֶ שֶׁ  
ד שֹׁרֶשׁ מִצַּד — עַצְמָם מִצַּ ה ינְיִקָתָם  כו וּלְמַעְלָה לְמַטָּ '. 

nevertheless, without the watering of water, there would be a lack 
in the growth and flourishing of them. For the supernal light would 
withdraw, and they would not contain refined taste, fragrance, and 
Divine knowledge to a high degree, as explained above. 

קָאַת בְּלֹא אֲבָל ר הָיהָ — מַיםִ הַשְׁ מִיחָה הַגִּדּוּל הֶעְדֵּ וְהַצְּ  
הֶם הֶם הָיהָ וְלֹא — הָעֶלְיוֹן הָאוֹר מִסְתַלֵּק הָיהָ כִּי — בָּ בָּ  

כְי אֱלֹקִית וְדַעַת וָרֵיחַ טַעַם טוּב נַּ"ל כָּךְ כָּל טוּב בִּ כַּ . 

(Just like it is above in the Tree of Life of Atzilus, where it is said 
that the Name Ma”h inwardly is the channel for all of Atzilus, and 
is the sap of the Tree, etc.) 

( אִילָנאָ לְמַעְלָה וּכְמוֹ חַיֵּי בְּ אֲצִילוּת דְּ אָמְרוּ — דַּ ם שֶׁ שֵׁ  
גַאוּ מ"ה קְיוּ וְאִיהוּ — אֲצִילוּת כָּל אוֹרַח אִיהוּ — מִלְּ שַׁ  

אִילָנאָ כו דְּ '). 
And this is what is written: “And a river goes out from Eden to 
water the garden.” This river contains the power of the supernal 
delight from the supernal Eden that emerges from concealment to 
revelation. 

כָּתוּב: וְזהֶוּ קוֹת מֵעֵדֶן יוֹצֵא "וְנהָָר שֶׁ — הַגָּן" אֶת לְהַשְׁ  
נָּהָר כֹּחַ בּוֹ ישֵׁ זהֶ שֶׁ עֲנוּג  עֵדֶן — הָעֶלְיוֹן הַתַּ בְּ עִילָּאָה שֶׁ  

יוֹצֵא — ם שֶׁ לַגִּילּוּי מֵהַהֶעְלֵם מִשָּׁ . 

Just as the nature of water is to cause plants and fruits to grow, as 
explained above—and to produce every kind of pleasure within 
them—so too the supernal waters from this river cause the 
plantings of Gan Eden to flourish and grow. 

יםִ וּכְטֶבַע צְמִיחִים — הַמַּ מַּ לִים שֶׁ וּפֵרוֹת לָאִילָנוֹת וּמְגַדְּ  
נַּ"ל עֲנוּג מִיניֵ וּלְכָל — כַּ נִּמְצָא תַּ יםִ כָּךְ — בָהֶם שֶׁ הַמַּ  

לִים — זהֶ מִנַּהָר — הָעֶלְיוֹניִם לִנטְִיעוֹת וּמַצְמִיחִים מְגַדְּ  
גַן־עֵדֶן  .דְּ

They add strength and moisture so that they grow with refined 
quality, in their taste and fragrance, and in every manner of Divine 
pleasure found within them. 

הֶם לְהוֹסִיף כֹּחַ בָּ יִּצְמְחוּ — וְלַחְלוּחִית  כְי שֶׁ — טוּב בִּ  
טַעַם יֵּשׁ הָאֱלֹקִי ענֹגֶ מִיניֵ וְכָל — וָרֵיחַ בְּ הֶם שֶׁ כו בָּ '. 
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So that the souls are empowered through them to receive Divine 
perceptions with wondrous delight—even greater than the original 
measure that had already flowed into Gan Eden through Malchus 
of Atzilus. 

מוֹת לִהְיוֹת כָּל לְקַבֵּל עַל־ידְֵי — בְּכחָֹם מִתְחַזֶּקֶת הַנְּשָׁ  
גוֹת יוֹתֵר — נפְִלָא בְּענֹגֶ — אֱלֹקִיּוֹת הַשָּׂ פִי בְּ ה מִכְּ דָּ הַמִּ  

כָה — הָרִאשׁוֹנהָ נִּמְשְׁ בָר שֶׁ גַן־עֵדֶן מִכְּ מַלְכוּת — בְּ בְּ  
אֲצִילוּת  .דַּ

This refers to what flows from the inner level of Chochmah, 
Binah, and Middos of Atzilus, which shines from the Essence of 
the Infinite, as mentioned above. 

ךְ — וְהַינְוּ נִּמְשָׁ חִינתַ שֶׁ ניִמִיּוּת מִבְּ ינהָ פְּ כָחְמָה־בִּ וּמִדּוֹת דְּ  
אֲצִילוּת מֵאִיר — דַּ נַּ"ל אוֹר־אֵין־סוֹף מֵעַצְמוּת שֶׁ כַּ . 

For this river that emerges from the supernal Eden is the level of 
Binah above, which is revealed from the concealment of the 
wellspring of Chochmah—of which it is said, “And His 
understanding is beyond reckoning.” 

י חִינתַ כִּ יוֹצֵא — זהֶ נהָָר בְּ הוּא — הָעֶלְיוֹן מֵעֵדֶן שֶׁ  
חִינתַ ינהָ בְּ מַעְלָה בִּ לְּ כֶת — שֶׁ נִּמְשֶׁ גִילּוּי שֶׁ הַהֶעְלֵם מִן בְּ  
מַעְיןָ נֶּאֱמַר: — הַחָכְמָה דְּ כו מִסְפָּר" אֵין "וּלִתְבוּנתָוֹ שֶׁ '. 

And it is specifically in the level of Binah that the source of 
supernal delight is also revealed—drawn down through this river. 

ינהָ וּבְבִחִינתַ וְקָא בִּ גִילּוּי נתְִגַּלֶּה — דַּ חִינתַ גַּם בְּ מִבְּ  
עֲנוּג מְקוֹר כָה הַבָּא — הָעֶלְיוֹן הַתַּ הַמְשָׁ נָּהָר בְּ וְקָא בַּ דַּ . 

(As in the teaching on the “Persimmon River” that is hidden, etc., 
as discussed elsewhere.) 

( כִיסוּפִין אֲפַרְסְמוֹנאָ נהֲַרָא וּכְמוֹ כָּתוּב כְּמוֹ כו', דְּ שֶׁ  
אַחֵר בְּמָקוֹם ). 

This refers to the essential concealment of the royal 
delights—called “the King’s delights” themselves—that shine into 
the point of Chochmah, which is called a spring. And from this 
spring, it comes to full revelation in this river to water the garden. 

זֶּהוּ עֲשׁוּעֵי הָעַצְמִי הַהֶעְלֵם שֶׁ בְּשַׁ לֶךְ שֶׁ עַצְמוֹ הַמֶּ שׁ בְּ מַמָּ  
מֵאִיר — ה שֶׁ נְּקֻדָּ חָכְמָה בַּ וּמִן — "מַעְיןָ" הַנִּקְרֵאת — דְּ  

עְיןָ נהָָר גָּמוּר לְגִילּוּי יוֹצֵא הַמַּ קוֹת — זהֶ בְּ הַגָּן אֶת לְהַשְׁ . 

This garden is the place where the light of Divine delight and 
supernal wisdom is revealed—causing the plantings and fruits of 
this garden to grow with real, tangible delight, taste, and Divine 
perception. 

הוּא בּוֹ מָקוֹם שֶׁ וְחָכְמָה הָענֹגֶ אוֹר — לְגִילּוּי בָּא שֶׁ  
בְחִינתַ לִהְיוֹת — עִילָּאָה — טוֹבָה וְצְמִיחָה גִּדּוּל בִּ  

אִילָנוֹת גַן וּפֵרוֹת בָּ רְגָּשׁ לְהָרְגִישׁ — זהֶ דְּ מֻּ בְּענֹגֶ — בַּ  
אֱלֹקִית וְדַעַת וְטַעַם . 

Just like the souls that delight in the radiance of the Shechinah 
with tangible pleasure—through actual perception, as is known. 

מוֹת וְכְמוֹ נֶּהֱנוֹת — הַנְּשָׁ כִינהָ מִזִּיו שֶׁ בְּענֹגֶ — הַשְּׁ  
גָה — מֻרְגָּשׁ הַשָּׂ שׁ, בְּ יָּדוּעַ מַמָּ כַּ . 

And this level of “radiance of the Shechinah” is what receives 
from the source of all supernal delights in Kesser, which is drawn 
through Chochmah and Binah—this is the “river that goes out 
from Eden to water the garden.” 

כִינהָ" "זיִו וּבְחִינתַ לֶת הִיא — זוֹ הַשְּׁ קַבֶּ מְּ קוֹר שֶׁ כָּל מִמְּ  
עֲנוּגִים תֶר הָעֶלְיוֹניִם הַתַּ כֶּ בַּ ךְ — שֶׁ נִּמְשָׁ ינהָ שֶׁ בְּחוֹכְמָה־בִּ  

הוּא — קוֹת מֵעֵדֶן הַיּוֹצֵא "נהָָר שֶׁ הַגָּן אֶת לְהַשְׁ ". 

From this is the source and emergence of the reality of pleasure 
and Divine perceptions in detail—and likewise the “guarding” of 
this Gan Eden, as discussed above. And this is enough 
explanation. 

יֵּשׁ גוֹת הָענֹגֶ לִמְצִיאוּת — וּמוֹצָא מָקוֹר — מִזֶּה שֶׁ וְהַשָּׂ  
דֶרֶךְ אֱלֹקִיּוֹת רָט בְּ מוֹר גַּם — פְּ גַּן־עֵדֶן לִשְׁ נַּ"ל, הַזֶּה בַּ כַּ  

עַ"ל  .וּדְּ
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So this is exactly like the spring and river that waters a garden or 
orchard, through which the plants growing there are caused to 
flourish with good appearance, fragrance, and taste—to awaken 
and stimulate the physical and spiritual souls, increasing their 
inherent light and strength, as explained above. 

ן וְאִם שׁ זהֶ הֲרֵי — כֵּ עְיןָ כְּמוֹ — מַמָּ — וְהַנָּהָר הַמַּ  
קֶה שְׁ מַּ ס לְגַן שֶׁ עַל־ידְֵי — וּפַרְדֵּ סִיבַּת בָּאָה — זהֶ שֶׁ  

מָחִים גִּדּוּל בּוֹ הַצְּ כִי — שֶׁ וְטַעַם וְרֵיחַ לְמַרְאֶה — טוּב בְּ  
חַ — קוּחַ לְפַקֵּ מִיּוּת — הַנְּפָשׁוֹת פִּ גַּשְׁ — וּבְרוּחָניִּוּת בַּ  

עֶצֶם גָּדוֹל אוֹר לְהוֹסִיף כֹּחָם בְּ נַּ"ל  כַּ . 

However, the verse “And a river goes out from Eden” — this term 
“goes out” (יוֹצֵא) implies that it departs from concealment into 
revelation. And the beginning of its departure is from its original 
source in Eden itself. 

כָּתוּב מַה אַךְ "יצְִיאָה" — מֵעֵדֶן" יוֹצֵא "וְנהָָר שֶּׁ זאֹת דְּ  
מָע יוֹצֵא מַשְׁ ית לַגִּילּוּי, הַהֶעְלֵם מִן שֶׁ הִיא יצְִיאַתוֹ וְרֵאשִׁ  

עֵדֶן הָרִאשׁוֹן מְקוֹרוֹ מִן כו עַצְמוֹ בְּ '. 

The matter is as is known: that the root of the level of this supernal 
Eden is the aspect of hidden delight — concealed within the 
Essence of the Infinite One, blessed be He — which is called “the 
secret of Ein Sof, unknowable” ( אֵין סוֹד לָא סוֹף דְּ ע דְּ מִתְידַּ ). 

יָּדוּעַ: הוּא, הָעִניְןָ שֹׁרֶשׁ כַּ  חִינתַ דְּ זהֶוּ — עִילָּאָה עֵדֶן בְּ  
חִינתַ הֶעְלֵם — הַנֶּעְלָם ענֹגֶ בְּ אֵין־סוֹף הָעַצְמוּת בְּ בָּרוּךְ דְּ  

נִּקְרָא — הוּא אֵין "סוֹד שֶׁ לָא סוֹף דְּ ע דְּ מִתְידַּ ". 

(And this is the level of the King’s personal delight — His 
intrinsic self-delight — as is known.) 

( עֲשׁוּעֵי וּבְחִינתַ לֶךְ "שַׁ עַצְמוֹ הַמֶּ שׁ", בְּ יָּדוּעַ מַמָּ כַּ ). 

And this is what is said of Eden: “No eye has seen it,” not even 
Moshe or the forefathers — even though they are praised endlessly 
— it is only reserved for “those who await Him” in the World to 
Come. 

נֶּאֱמַר מַה וְהוּא עֵדֶן: שֶּׁ ה אֲפִלּוּ — רָאָתָה" לֹא "עַיןִ בַּ משֶׁ  
י עַל )אַף וְהָאָבוֹת "יהְַלְלוּךָ פִּ לִי סֶלָה" שֶׁ לָל הֶפְסֵק בְּ כָּ  

 .('כו

Only “to those who await Him” in the World to Come — then 
there will be a slight glimpse of it, as a reward for the Torah and 
mitzvos they performed in this world (as will be explained). 

אָז — הַבָּא בַּעוֹלָם לוֹ" לְ"מְחַכֶּה רַק חִינתַ יהְִיהֶ שֶׁ בְּ  
עֲבוּר — קְצֵהוּ" "אֶפֶס צְוֹת הַתּוֹרָה בַּ עָשׂוּ וְהַמִּ בָּעוֹלָם שֶׁ  

אֵר )כְּמוֹ הַזֶּה יִּתְבָּ שֶׁ ). 

And even now, in every Rosh Chodesh and Shabbos in Gan Eden, 
there is a revealed ray to the souls — from the hidden delight of 
this essential Eden — which is the vitality of the souls. 

ה וְגַם בָּת חדֶֹשׁ ראֹשׁ בְּכָל — עַתָּ גַן־עֵדֶן — וְשַׁ — בְּ  
ךְ מוֹת נמְִשָׁ עַלְמָא הָאָרָה לַנְּשָׁ גִילּוּי — בְּ הַהֶעְלֵם מִן — בְּ  

ענֹגֶ הוּא — הַזֶּה הָעַצְמִי דְּ מוֹת לְחַיֵּי — הָעֵדֶן שֶׁ הַנְּשָׁ . 

As it says: “And it shall be every month…,” and this is what flows 
from this supernal Eden in the river that goes out of it — this 
going out meaning the revelation of the hidden delight of Eden — 

כָּתוּב: כְּמוֹ י "וְהָיהָ שֶׁ ךְ מַה וְזהֶוּ — כו'" חדֶֹשׁ מִדֵּ נִּמְשָׁ שֶּׁ  
נָּהָר — הַזֶּה הָעֶלְיוֹן מֵעֵדֶן נּוּ הַיוֹצֵא בַּ "יצְִיאָה" — מִמֶּ שֶׁ  

ענֹגֶ — הַהֶעְלֵם מִן גִּילּוּי עִניְנָהָּ — זוֹ עֵדֶן הָעַצְמִי דְּ בְּ שֶׁ . 

to water this garden — to give it strength and power for the growth 
of its plants and fruits — so that from them will emerge increased 
delight and the light of Chochmah and Binah for the souls. 

קוֹת יִּהְיהֶ — הַזֶּה הַגָּן אֶת לְהַשְׁ כֹּחַ בּוֹ שֶׁ לְגִדּוּל — וָעוֹז   
מָחִים וְאוֹר ענֹגֶ תּוֹסֶפֶת מִזֶּה לִהְיוֹת — וְהַפֵּרוֹת הַצְּ  

ינהָ חָכְמָה־בִּ מוֹת דְּ לַנְּשָׁ . 

This enables them to delight in the radiance of the Shechinah 
every Shabbos and Rosh Chodesh — to bow before Hashem 

כִינהָ מִזִּיו לְהִתְעַנֵּג כָל הַשְּׁ בָּת בְּ חֲווֹת — וְחדֶֹשׁ שַׁ תַּ לְהִשְׁ  
שׁ ה' לִפְניֵ בִטּוּל — מַמָּ צִיאוּת בְּ עַצְמִיּוּת ענֹגֶ כְּמוֹ — הַמְּ  

מוֹת הַבָּא בָּעוֹלָם הַנְּשָׁ . 
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Himself — with total self-nullification, like the essential delight of 
the souls in the World to Come. 
Like the prayer of Shabbos night, which says: “Then you shall 
delight in Hashem,” as is known and explained elsewhere. And 
this is sufficient. 

פִלַּת כְּמוֹ בָּת לֵיל תְּ אוֹמְרִים — שַׁ תְעַנֵּג "אָז בָּהּ: שֶׁ עַל תִּ  
יָּדוּעַ — כו' ה'" מָקוֹם וּמְבוֹאָר כַּ עַ"ל אַחֵר, בְּ וּדְּ . 

[NOTE Summar:​
The discourse centers on the mystical structure of Gan Eden as both a metaphor and 
metaphysical reality. The Eden itself represents the hidden essence of Divine delight ( העצמי עונג ) 
within the Essence of G-d (Atzmus), totally inaccessible to even the greatest souls such as Moshe 
and the Patriarchs. This Eden is the wellspring for the river that “goes out” to water the 
garden—a metaphor for how Divine pleasure flows from concealment into revelation. 

The “river” symbolizes Binah, which draws forth and reveals the hidden wellspring of 
Chochmah, the “spring” (מעיין). Through this river, the garden—representing Malchus and the 
realm where souls reside—is irrigated. This irrigation allows for growth: the blossoming of 
souls, spiritual insights, and delight in G-dliness. 

Without this Divine “watering,” even a place as sublime as Gan Eden would lack the vibrancy 
and spiritual pleasure necessary to nourish the souls. Just as physical plants require water to grow 
and thrive, souls require Divine pleasure and insight to grow spiritually, culminating each 
Shabbos and Rosh Chodesh in a renewed influx of light and vitality. 

The Tree of Knowledge ( הדעת עץ ) and Tree of Life ( החיים עץ ) are both rooted in Eden and 
represent two types of Divine consciousness. Even the “good taste” and “fragrance” of the 
spiritual fruits are metaphors for the sensory-like pleasure the soul experiences when perceiving 
Divine truths. 

Ultimately, the discourse teaches that although the initial planting of Gan Eden came directly 
from G-d, the constant irrigation by the river is what brings the garden to life. This reveals a 
central theme: Divine delight is not static—it must be drawn down regularly through vessels of 
Torah, mitzvos, and the soul’s yearning, culminating in the World to Come when the essence of 
Eden will be partially revealed as a reward “to those who await Him.” 

Practical Takeaway​
Even the most sublime spiritual potential—whether in the world, a soul, or Torah itself—requires 
active engagement and regular nourishment. Like a garden planted by G-d, the soul needs 
continuous spiritual “watering” through ongoing Torah study, heartfelt prayer, and mitzvos, 
which draw down vitality from the deepest hidden pleasures of the Divine. One should never rely 
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solely on past inspiration or inherited spiritual identity—growth depends on continual inward 
work, drawing new waters each day. 

Chassidic Story​
The Mitteler Rebbe was once approached by a chossid who asked why his davening remained 
dry and uninspired, despite learning Chassidus daily. The Rebbe responded:​
"You have dug a well, but you have not reached the river beneath. Your study is good, but it has 
yet to turn into watering. Keep digging—until the wellspring begins to rise on its own."​
He explained that Chassidus is not just for learning—it is for irrigating the soul. One must 
learn not just intellectually, but with longing and internalization, until the inner delight starts to 
flow. 

This teaching mirrors the discourse’s message: the soul, like a planted garden, must be 
consistently watered with Binah—deep comprehension and emotional sensitivity—to access the 
hidden Eden within. 

Source: Sichos and stories recorded by chassidim of the Mitteler Rebbe, particularly in Toras 
Chayim. 

TPX – Therapeutic-Psychological Integration 

From Suppressed Wells to Flowing Rivers: The Soul’s Journey from Constraint to Inner 
Integration 

The Mitteler Rebbe’s discourse, beginning with the verse “ יר אָז רָאֵל ישִׁ ירָה אֶת ישְׂ זֹּאת הַשִּׁ בְאֵר עֲלִי הַ ”, 
develops the image of the soul as a well—a be’er—that draws life from deep subterranean 
waters. In contrast to the spontaneous outpouring of a spring (ma’ayan), the well must be dug, 
opened, and drawn from. This difference symbolizes two distinct psychological and spiritual 
processes: 

●​ Springs (מעיינות) represent natural, unblocked access to wisdom, pleasure, and 
clarity—similar to early, untraumatized self-expression. 

●​ Wells (בארות) represent the buried resources of the self, trapped under layers of 
earth—symbolizing trauma, repression, or exile from one’s inner light. 

In therapeutic terms, the discourse describes the journey from spiritual blockage (suppression, 
disconnection, unconscious patterns) to emergent vitality and integrated awareness. The 
“digging” required to access the well parallels the inner work of therapy, teshuvah, or 
spiritual discipline—a process of unearthing the soul’s water from within darkness and 
pressure. 
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Eden and the River: A Map of the Inner World 

The discourse later moves into Eden and its river: 

●​ Eden is the hidden Divine delight — inaccessible even to Moses and the patriarchs — 
and mirrors the deepest levels of the unconscious or the primordial self, laden with joy 
and presence but veiled behind layers of concealment. 

●​ The river flowing from Eden (symbolizing Binah) brings that delight into conscious 
revelation—like traumatic memory or innate joy being processed, named, and 
expressed in language and emotion. 

The soul—planted in Gan Eden—requires irrigation, not unlike a person requiring regular 
connection to sources of emotional and spiritual hydration. Without it, even the most exalted 
potential withers. The Rebbe emphasizes that growth only happens through flow. 

Therapeutic insight: The soul must be watered. You cannot simply plant spiritual potential and 
hope it survives. Without flow—of feeling, insight, or prayer—the inner world dries up. 

Trauma and Return: From Tears to Wellsprings 

The Mitteler Rebbe introduces the idea that the most powerful spiritual waters—Mayim 
Chayim—are those that rise from below, through pressure and darkness. These are the waters 
that “burst through earth” — symbolic of: 

●​ Tears born of longing 
●​ Teshuvah from brokenness 
●​ Acts of mitzvos done in constriction 

These waters, while not as pure at the source as the upper springs, gain their superiority by 
rising through struggle, through the muck and complexity of human limitation. In trauma 
language, this is post-traumatic growth. In spiritual terms, it is teshuvah me’ahavah—return 
that transforms past pain into present light. 

TPX Reflection 

Many people feel that unless they’re “naturally spiritual,” or unless they feel light and inspiration 
pouring from above (like a ma’ayan), they are disqualified from spiritual greatness. The Mitteler 
Rebbe flips this assumption. He teaches that the truest vitality comes from within the 
earth—from what you’ve cried through, worked through, and carried through darkness. 
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Your brokenness, if allowed to be irrigated by longing and aligned action, becomes not a barrier 
to delight, but its very source. 

The Mitteler Rebbe’s Tears and the Gan Eden Within​
It is told that the Mitteler Rebbe, during Ne’ilah of Yom Kippur, would often weep 
uncontrollably in his tallis. Once, after such a tefillah, a chossid asked him why someone on his 
spiritual level weeps with such anguish. The Rebbe responded: 

“Because there is a Gan Eden in the soul, but without tears, its plants cannot grow.” 

He then quoted “ קוֹת מֵעֵדֶן יוֹצֵא וְנהָָר הַגָּן אֶת לְהַשְׁ ”, explaining that even Eden’s plants don’t blossom 
without a river — and for the human soul, that river is often made of tears. 

This story not only mirrors the teaching in the discourse but reflects the TPX reality: emotional 
processing (tears) is the irrigation system of spiritual vitality. 

Source: Heard from the chossid R. Hillel Paritcher, recorded in Shivchei Rabboseinu. 

Psychological Story – The Garden After the Bomb 

Dr. Judith Herman, one of the pioneers in trauma therapy, once described a patient who had 
survived a violent childhood. For decades, the woman had shut down emotionally, functioning 
but disconnected. In therapy, she eventually began to speak—not fluently, but in fragments. After 
many months of silence and stillness, she wept deeply for the first time. 

She described the feeling afterward as “like someone had watered a dead garden in me.”​
The therapist reflected: “Perhaps the garden was never dead, only parched.” 

As her healing progressed, the woman began to tend real plants. “They remind me,” she said, 
“that things buried can still bloom if the water finally comes.” 

Just as the discourse teaches that Gan Eden’s vitality depends not just on its planting but on 
the continual irrigation from Eden’s river, so too in trauma work: the soul’s garden may have 
once felt barren, but through tears, memory, and the gentle flow of insight, life begins 
again—this time from below, through the cracks. 

Source: Judith L. Herman, Trauma and Recovery (1992), and personal case studies referenced in 
later clinical writings. END NOTE] 
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